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=m|mportant

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

==The applianc

Warning

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not cover the appliance (e.g. with a towel) to prevent it from overheating.

This appliance is only intended for indoor use. Do not use it outdoors.

The appliance is not suitable for installation in an area where a water jet could be used.

Caution

Keep the appliance out of the reach of children. The handle can be removed for extra safety.

Put the appliance on a horizontal, even and stable surface. Leave at least 10 cm free space around the appliance for the best performance.

In an environment with an ambient temperature of 23 °C, it takes approximately 12 to 15 hours to chill an uncooled keg to the ideal drinking
temperature of 3 °C. At higher ambient temperatures, chilling the keg takes longer.

When you use the appliance above 32 °C, the beer temperature may rise above 3 °C. When the temperature decreases to below 32 °C, the beer
temperature drops to 3 °C again.

Do not expose the appliance to direct sunlight.

Always clean the appliance before you store it for a longer period. Make sure you rinse the tap unit thoroughly. Beer residues may cause problems
when you install the tap unit on the keg.

Do not lift the appliance by the tap handle.

The keg

Warning

Never store the keg in the freezer! Freezing may cause serious damage to the keg.
To avoid the risk of explosion, do not expose the keg to direct sunlight or temperatures higher than 30 °C.
The keg is under pressure. Do not remove the connection top or pierce the keg with a sharp object.

Caution

Thi

Always read and follow the instructions and safety warnings on the keg before you install it in the appliance.

Do not shake the keg.

Store an open keg at the right temperature by leaving it in the appliance. Make sure the appliance is switched on. If you switch off the appliance
because you are not going to use it for a longer period (e.g. a holiday), always remove the open keg from the appliance and put it in the fridge.
Once a keg has been opened, the beer stays fresh for 30 days.

Always check the expiry date on the keg when you buy it and before you install it.

Do not use the keg if the connection top is damaged. If the connection top is damaged, the tap unit does not fit onto it.

Unopened kegs keep best when you store them at a stable temperature. The cooler you store the keg, the better.

Maximum working pressure: 1.5 bar.

Use the keg only for the HD3770 PerfectDraft. Do not connect other equipment to the keg.

Do not use kegs from other suppliers than the ones mentioned in this user manual (see chapter 'Keg suppliers’).

Do not use damaged kegs in this appliance, as this could harm the appliance. Return a damaged keg immediately to the shop where you bought it.
The kegs are not stackable.

Noise level: Lc < 70 dB(A).

Electromagnetic fields (EMF)

s appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.

Ou

r warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website

www.philips.com/support.
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Recycling
s symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste (2012/19/EU).

low your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent negative

consequences for the environment and human health.

bbnrapcku

BaxkHo

I'Ipeu,l/l Aa n3nonspate ypefa, npoyetete BHNMMaTe/IHO TOBa PbKOBOACTBO 3a ﬂOTpe6VITeﬂ9I 1 o 3ana3eTe 3a cnpaBKa B 6'bl:leLLLE.

Mp:
.

Ypennt
eaynpeXxaeHue

C ornep npefoTepaTsBaHe Ha OMacHOCT, NPU NOBPe/a B 3axpaHBaLLmns kaben Tol Tpsibea fa 6bae cMeHeH oT Philips, otopusnpaH ot Philips
cepBU3 UK KBanuduLMpaH TEXHNK.

Mpenu fa BKlOUKTE ypesa B KOHTaKTa, MpoBepeTe fain HanpexeHNeTo, MoCo4eHO Ha AbHOTO Ha ype[a, OTroBaps Ha HanpeXeHVeTo Ha
MecTHaTa enekTpuyecka Mpexa.

He n3nonssaiTe ypena, ako LLENcensT, KabebT Nn camusT ypeq, ca noBpeaeHu.

To3w ypen MOxe fia ce U3Mnon3Ba OT La C HaManeHu U3NYecki, CETUBHU WN YMCTBEHMW CNIOCOBHOCTY UK 63 ONWT 1 NO3HaHWs, ako ca Nog,
HabsiofeHvie UK ca MHCTPYKTMpaHK 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypena 1 pa3bupaT eBeHTyaIHUTe OnacHOCTU.

To3wn ypen He 6uBa fa ce n3nonsea ot fella. [Ma3seTe ypeaa v kabena faneye oT 4OCTbM Ha Aelia.

HarnexpaviTe peuara, 3a Aa CTe CUrypHU, Ye He C1 UrpasiT C ypeaa.

He nokpuBaiTe ypepaa (Hanp. ¢ kbpna), 3a fla NpefoTBpaTUTE NperpsiBaHe.

To3w ypep e npedHa3sHayveH eAMHCTBEHO 3a yrnoTpeba Ha 3akpuTo. He ro 13non3eanTe Ha OTKPUTO.

YpennsT He e NoAXOoAsLL 338 MOHTaX B 30Ha, KbAETO MOXe Aa Ce 13MoJI3Ba BOAHA CTPys.

BHumaHune

-
Np
.

.

[pbXTe ypeaa n3BbH obcera Ha Aelja. PbkoxBaTkaTa MOXe [a ce CBasis 3a [OMbJIHWTeSHa 6e30MacHOCT.

MocTaBeTe ypea BbpXy XOPV30HTasHa, PaBHa 1 CTabuiHa NoBbpxHOCT. OcTaBeTe noHe 10 cM cBOHOAHO MPOCTPAHCTBO OKOJIO ypeaa 3a Haii-
nobpa paboTa.

B cpena c okonHa Temnepatypa ot 23°C ca Heobxoaumu NpnbnmsutenHo 12 ao 15 Yaca, 3a ia ce OXJ1aAM HEOXNALEH Ker o aeanHaTta
TemnepaTypa 3a nueHe ot 3°C. Mpu No-B1COKM TeMrnepaTypy Ha OKOJIHaTa Cpea OX/1axAaHeTo Ha kera OTHeMa rnoseye Bpeme.

Korato n3nonseate ypepaa Hag 32 °C, TemnepatypaTta Ha bupata Moxe fa ce nosuwwm Hag 3°C. KoraTo Temnepatypata nagHe nog 32 °C,
TemnepaTypaTta Ha brpaTta oTHoBO nafa Ao 3°C.

He n3naraitte ypefa Ha npsika CTbHYeBa CBET/IMHA.

BuHarv nouncTBanTe ypeaa, npeav Aa ro CbxpaHsiBaTe 3a No-AbJibr Neprof. YBepeTe ce, ye CTe u3naakHanv obunHo kpaHyeto. OctaTbLuTe OT
6vipa MoXe [ia MPUYUHAT NpobreMu, KoraTo MOHTVIpaTe KPaH4eTo Ha Kera.

He nospuraiite ypeaa 3a pbkoxBaTkaTa Ha KpaH4eTo.

Kerbr

efynpexaeHune

Hukora He cbxpaHsiBaiTe kera BbB (hpr3epal 3aMpb3BaHETO MOXKE [1a MPUYMHI CEPUO3HU LLETU Ha Kera.

3a fa nsberHerte pycka OT eKC03Ws, He U3/1aralnTe Kera Ha npsika CibHYeBa CBETIMHA WAV TemnepaTypu no-suncoku ot 30°C.
KersT e nog HansiraHe. He oTcTpaHsiBaiiTe CBbP3BalLms FOPEH Kpai 1 He NpobrBanTe Kera ¢ OCTbp NpeaMer.

BHumaHue

BuHaru yeteTe 1 cnefBaiiTe UHCTPYKLMKUTE 1 NpedynpexaeHusTa 3a 6e30nacHoOCT Bbpxy Kera, Npeau Aa ro MoHTVpaTe B ypefa.

He pa3knalaiiTe kera.

CbxpaHsiBaiiTe OTBOPEH Ker Npu npasuiHaTa TemnepaTtypa, KaTo ro ocTaBuTe B ypefa. [lpoBepeTe ganu ypeasT e BKlodeH. AKO U3KJounTe
ypefa, 3aLloTo HsMa [ia ro U3non3saTe 3a No-AbJibl Nepyof (Hanp. Npv NpasHuK), BUHark n3BaxaanTe OTBOPEHUS Ker OT ypeda 1 ro noctaBsmnte
B XxNlagunHuka. Cnep kato Hskow ker 6bae oTBopeH, brpaTa octaBa cBexa 30 AHW.

BuHary npoBepsiBalTe cpoka Ha rO[HOCT Ha Kera, KoraTo ro KynyBaTe v npeau Aa ro MoHTupare.

He n3nonssaiiTe kera, ako CBbP3BALLMSAT ropeH Kpa e noBpefeHa. AKO CBbpP3BaLLVMST FOPeH Kpaii € NoBpeAeH, KpaHbT He nacBa BbpXy Hero.
HeoTBopeHUTe KeroBe ce 3ana3eat Haii-0obpe, KOraTo rM CbxpaHsiBaTe NPK NOCTOsIHHA TemnepaTypa. Ha KosIKoTo No-x1afHo CbxpaHsiBaTe Kera,
TosIKOBa No-fobpe.

MakcmmanHo paboTHo HansdraHe: 1,5 bar.

M3non3eanTe kera camo 3a HD3770 PerfectDraft. He cebp3BaiiTe gpyro obopynsaHe KbM Kera.

He n3nonseaiiTe kerose oT Apyrv LOCTaBUULIM OCBEH MOCOYEHWTE B OHJaH PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens (BUXTe rnasa "JocTaBunum Ha
kerose").

He n3nonssaiiTe noBpedeH Kerose B TO31 ypep, Thbil KaTo TOBa MOXe Aa NoBpeau ypeaa. BbpHeTe He3abaBHO NoBpefeHWs Ker B MarasuHa,
OTKBIETO CTe ro Kynun.

Kerogete He MoraT fja ce nofpexaaT efuH BbpXy Apyr.

HvBo Ha wyma: Lc < 70 dB(A).

EnekTpomarHuTHu noneta (EMF)

To3un ypen e B CbOTBETCTBME C NPUITOXVMMUTE CTaHOAapTV U pa3nope,q6v| OTHOCHO M3/1araHeTo Ha eNeKTPOMarHnTHM noneta.

FapaHumMsa n nopapbXKa

Versuni npegnara AerogviliHa rapaHuma cnep nokynkata Ha To31 NpoayKT. Tasun rapaHuua He e BasimgHa, ako ,D,EdJEKTbT Ce AbJIKN Ha HernpaBuiHa
\/I'IOTpe6a nnwn nolwa noaapwbXxkKa. Hawata rapaHuuns He 3acqara npaeata BM MO 3aKOH KaTo ﬂOTpeGVITeJ'I. 3a noseye de)opmau.MR 1N 3a No3oBaBaHe

Ha

rapaHuvsiTa, nocetete Hawus yebcanT www.philips.com/support.

Peuuknupan

To31 cMMBOJ 03HaYaBa, Ye NPOAYKTLT He MOXe [a Ce U3XBbPJIS 3ae[iHO C 0OMKHOBEHWUTe BuToBM oTnaabuym (2012/19/EQ).

CnepfanTe NpaBunaTa Ha AbpxasaTa Cvi OTHOCHO Pa3fAesIHOTO CbOVpaHe Ha eNekTPUYecknTe N eNeKTPOHHKTE NPOAYKTU. MPaBUAHOTO
M3XBbPJIsiHE NOMara 3a NpeAoTBPATABAHETO Ha NOTEHLMAIHWN HEraTVBHM NOCNEAMLIM 38 OKOSIHATa CPeAa 1 HOBELLKOTO 3/paBe.

z 20 '\ HennacTMacoBuSIT OMaKoBbYEH MaTEpPUan ce CbCTou OT rodprPaHa XapTusi, HerodprPaHa xapTus 1 XapTust.

PAP

l4 } MnacTmacoBusT maTepuan Ha onakoskaTa ce cbctou oT LDPE, HDPE, PS 1 nnactmaca/pasnuyHu meTtanu.

LDPE
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Dulezité informac

d pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.

Pristroj

Varovani

Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany servis spolec¢nosti Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.

Pred zapojenim pfistroje zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni ¢asti pfistroje odpovida napéti mistni rozvodné sité.

Pokud byste zjistili zavadu na zéstréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.

PFistroj mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivéni pfistroje a rozumi viem rizikiim spojenym s pouzivanim pfistroje.

Pristroj nesméji pouzivat déti. Pristroj a napéjeci kabel udrzujte mimo dosah déti.
Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

Spotrebic nezakryvejte (napf. ru¢nikem), aby nedoslo k jeho prehrati.

Tento vyrobek je uréen pouze pro vnitini pouziti. Nepouzivejte jej ve venkovnim prostredi.
Spottebic neni vhodny k instalaci v mistech, kde by se mohla nachazet tryskajici voda.

Upozornéni

e Pfistroj neponechavejte v dosahu déti. Rukojet jde pro vétsi bezpecnost sejmout.

e Pfistroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku. Pro nejlepsi vykon ponechte kolem pfistroje alespor 10 cm volného prostoru.

¢V prosttedi s okolni teplotou 23 °C potrva pfiblizné 12 az 15 hodin, nez se nevychlazeny soudek nachladi na ideélni teplotu k piti, tedy 3 °C. P¥i
vyssich teplotach prostiedi potrva chlazeni soudku déle.

¢ Pokud pouzivéte spotiebic ve vyssich teplotach, nez je 32 °C, teplota piva muze prekrodit 3 °C. KdyZ teplota spadne pod 32 °C, teplota piva se
znovu vrati na 3 °C.

¢ Nevystavujte pfistroj pfimému slune¢nimu svitu.

e Vzdy spotiebic vycistéte pred tim, nez ho na delsi dobu uloZite. Ujistéte se, Ze jste poradné vyplachli jednotku pipy. Zbytky piva by mohly zpasobit
problémy, kdyz ptipojite pipu k soudku.

¢ Nezvedejte spotiebic za rukojet pipy.

mmSoudek

Varovani

¢ Soudek nikdy neskladujte v mrazédku! Zmrazeni by mohlo soudek vazné poskodit.

e Aby nedoslo k vybuchu, nevystavujte soudek prfimému slunecnimu zareni nebo teplotam vyssim nez 30 °C.
e Soudek je pod tlakem. Neodstranujte spojovaci vrsek ani nepropichujte soudek ostrym predmétem.

Upozornéni

e Vzdy si peclivé prectéte a dodrzujte bezpecnostni pokyny na soudku, nez ho nainstalujete do pfistroje.

¢ Soudek neprotiepavejte.

¢ Otevieny soudek skladujte pfi spravné teploté tak, ze ho nechate ve spotiebici. Zkontrolujte, zda je pfistroj zapnut. Pokud spotrebic vypnete,
protoze ho po delsi dobu nebudete pouzivat (napr. jedete na dovolenou), vzdy z ného vyjméte otevieny soudek a umistéte ho do lednice. Po
otevieni soudku zlstava pivo Cerstvé po dobu 30 dni.

Vzdy zkontrolujte datum expirace soudku pfi ndkupu a také nez ho umistite do spotrebice.

Nepouzivejte soudek, pokud méa poskozeny spojovaci vrsek. Pokud je spojovaci vrsek poskozeny, neptjde k nému pfipojit pipa.

Maximalni pracovni tlak: 1,5 Bar.

Soudek pouzivejte pouze s HD3770 PerfectDraft. Nepfipojujte k soudku jind zafizeni.

Nepouzivejte soudky od jinych dodavatel(i, neZ co jsou uvedeni v uZivatelské pfiru¢ce (viz kapitola ,Dodavatelé soudk(”).

Nepouzivejte ve spotrebici poskozené soudky, mohlo by to spotfebi¢ poskodit. Poskozeny soudek neprodlené vratte na prodejnu, kde jste ho
koupili.

¢ Soudky nelze skladat na sebe.

¢ Hladina hluku: Lc <70 dB (A).

== Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

=mZaruka a podpor
Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozeni vzniklé v dusledku nespravného pouziti
nebo $patné udrzby pfistroje. Nase zaruka nema vliv na vase zakaznicka prava. Vice informaci a zpGsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach
www.philips.com/support.

=mRecyklace

Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunélnim odpadem (2012/19/EU).

Ridte se pravidly vasf zemé pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci pomUZete predejit negativnim dopaddm na
Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

==Vigtigt
Laes denne brugsvejledning omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuelt senere brug.

== Apparatet

Advarsel

¢ Huvis netledningen beskadiges, ma den kun udskiftes af Philips, et autoriseret Philips-serviceveaerksted eller en tilsvarende kvalificeret fagmand for
at undgé enhver risiko.

e Kontrollér, om spaendingsangivelsen i bunden af apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du slutter strom til apparatet.

e Brug aldrig apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Dette apparat kan bruges af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet

instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici.

Dette apparat ma ikke bruges af bern. Hold apparatet og ledningen til apparatet uden for berns reekkevidde.

Apparatet bor holdes uden for berns raekkevidde for at forhindre, at bern kan lege med apparatet.

For at undga overophedning ma apparatet ikke tildaekkes (f.eks. med et handkleede).

Dette apparat er kun beregnet til indenders brug. Benyt ikke apparatet udenders.

Apparatet er ikke egnet til installation i omré&der, hvor der kan anvendes vandstraler.

Forsigtig

¢ Hold apparatet uden for barns raekkevidde. Af ekstra sikkerhedshensyn kan handtaget fiernes.

¢ Placer apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag. Serg for, at der er mindst 10 cm fri plads omkring apparatet for at opna den bedste
ydeevne.

¢ | et miljg med en omgivende temperatur pa 23 °C tager det ca. 12 til 15 timer at kele en ukelet fustage til den ideelle drikketemperatur pa 3 °C.
Ved hejere omgivelsestemperaturer tager det laengere tid at afkele fustagen.

e Nar du bruger apparatet ved en temperatur over 32 °C, kan temperaturen pa ollet stige til over 3 °C. Nar temperaturen falder til under 32 °C,
falder ollets temperatur igen til 3 °C.

e Apparatet bor ikke udsaettes for direkte sollys.

¢ Rengoer altid apparatet, for det opbevares i laengere tid. Serg for at skylle haneenheden grundigt. Rester af ol kan forarsage problemer, nar du
installerer haneenheden pa fustagen.

¢ Loft ikke apparatet i hanehandtaget.

==Fustagen

Advarsel

e Opbevar aldrig fustagen i fryseren! Nedfrysning kan forarsage alvorlig skade pa fustagen.

e Forat undga eksplosionsfare ma du ikke udsaette fustagen for direkte sollys eller temperaturer over 30 °C.
e Fustagen er under tryk. Fjern ikke tilslutningstappen, og perforer ikke fustagen med en skarp genstand.

Forsigtig

e Laes og felg altid instruktionerne og sikkerhedsadvarslerne pa fustagen, for du monterer den i apparatet.

e Ryst ikke fustagen.

¢ Opbevar en adben fustagen ved den rigtige temperatur ved at lade den sté i apparatet. Kontrollér, at shaveren er teendt. Hvis du slukker for
apparatet, fordi du ikke skal bruge det i laengere tid (f.eks. mens du er pé ferie), skal du altid fjerne den &bne fustage fra apparatet og seette den i
keleskabet. Nar en fustage er dbnet, holder ollet sig friskt i 30 dage.

Kontrollér altid udlgbsdatoen péa fustagen, nar du keber den, og fer du monterer den.

Brug ikke fustagen, hvis tilslutningstappen er beskadiget. Hvis tilslutningstappen er beskadiget, kan haneenheden ikke monteres pa den.
Ué&bnede fustager holder sig bedst, nar du opbevarer dem ved en stabil temperatur. Jo keligere du opbevarer fustagen, jo bedre.

Maks. arbejdstryk: 1,5 bar.

Brug kun fustagen til HD3770 PerfectDraft. Slut ikke andet udstyr til fustagen.

Brug ikke fustager fra andre leveranderer end dem, der er naevnt i onlinebrugervejledningen (se kapitlet om leveranderer af fustager).

Brug ikke beskadigede fustager i dette apparat, da dette kan beskadige apparatet. Returner straks en beskadiget fustage til den forhandler, hvor
du kebte den.

s Fustagerne mé ikke stables.

e Stejniveau: Lc <70 dB(A).

==Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder gaeldende standarder og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

=mGaranti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kab af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse.
Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberabe dig garantien.

==Genbrug
Dette symbol betyder, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).

Folg dit lands regler for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ
pavirkning af miljget og menneskers helbred.

==\\Vichtig!
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fiir eine spatere Verwendung auf.

mmDas Gerat

Warnung

e Um Gefdhrdungen zu vermeiden, darf ein defektes Netzkabel nur von einem Philips Service-Center, einer von Philips autorisierten Werkstatt oder
einer dhnlich qualifizierten Person durch ein Original-Ersatzkabel ersetzt werden.

e Prifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die Spannungsangabe auf der Unterseite des Gerats mit der ortlichen Netzspannung tbereinstimmt.

¢ Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Geréat selbst defekt oder beschadigt ist.

¢ Dieses Gerat kann von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis

verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt wurden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die

Gefahren verstanden haben.

Dieses Gerat sollte nicht von Kindern verwendet werden. Halten Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

Zur Vermeidung von Uberhitzung sollten Sie das Gerat nicht abdecken (z. B. mit einem Handtuch).

Dieses Gerat ist nur flr den Gebrauch im Haus vorgesehen. Verwenden Sie es nicht im Freien.

Das Gerat ist nicht fur die Installation in einem Bereich geeignet, in dem ein Wasserstrahl verwendet werden kénnte.

Vorsicht

¢ Halten Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern. Der Griff des Zapfhahns kann fir zusatzliche Sicherheit abgenommen werden.

e Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage. Achten Sie darauf, dass um das Gerdt herum mindestens 10 cm Platz ist,
um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

e Beieiner Umgebungstemperatur von 23 °C dauert es etwa 12 bis 15 Stunden, ein nicht gekuhltes Fass auf die ideale Trinktemperatur von 3 °C zu
kihlen. Bei einer hoheren Umgebungstemperatur dauert es langer, bis das Fass gekihlt ist.

e Wenn Sie das Gerat bei tiber 32 °C verwenden, kann die Biertemperatur tGber 3 °C ansteigen. Wenn die Temperatur unter 32 °C sinkt, fallt die
Biertemperatur wieder auf 3 °C.

e Setzen Sie das Gerat nicht direktem Sonnenlicht aus.

e Reinigen Sie das Gerat, bevor Sie es fur einen langeren Zeitraum wegstellen. Achten Sie darauf, die Zapfeinheit griindlich abzuspulen.
Bierrtickstande konnen Probleme verursachen, wenn Sie die Zapfeinheit am Fass montieren.

¢ Heben Sie das Gerat nicht am Zapfhahn an.

=mDas Bierf:

Warnung
e Bewahren Sie das Fass niemals im Gefrierschrank auf! Das Einfrieren kann zu schweren Schaden am Fass fiihren.
e Um das Risiko einer Explosion zu vermeiden, sollten Sie das Bierfass weder direktem Sonnenlicht noch Temperaturen tber 30° C aussetzen.

=

o Das Fass steht unter Druck. Entfernen Sie nicht die Oberseite des Anschlusses und durchstechen Sie das Fass nicht mit einem scharfen Gegenstand.

Vorsicht

¢ Lesen und beachten Sie die Anweisungen und Sicherheitshinweise auf dem Bierfass, bevor Sie es in das Gerat einsetzen.

o Schutteln Sie das Fass nicht.

« Lagern Sie ein offenes Fass bei der richtigen Temperatur, indem Sie es im Gerét lassen. Uberpriifen Sie, ob das Gerét tatséchlich ausgeschaltet ist.
Wenn Sie das Gerat ausschalten, weil Sie es fur ldangere Zeit nicht verwenden werden (z. B. im Urlaub), nehmen Sie das offene Bierfass immer aus
dem Gerat und lagern Sie es im Kuhlschrank. Nachdem ein Fass gedffnet wurde, bleibt das Bier 30 Tage lang frisch.

* Achten Sie beim Kauf und vor dem Einsetzen des Bierfasses immer auf das darauf abgedruckte Mindesthaltbarkeitsdatum.

Verwenden Sie das Fass nicht, wenn die Oberseite des Anschlusses beschadigt ist. Wenn die Oberseite des Anschlusses beschadigt ist, passt die

Zapfeinheit nicht darauf.

Ungedffnete Fasser halten sich am besten, wenn Sie sie bei einer stabilen Temperatur lagern. Je kiihler Sie das Bierfass lagern, desto besser.

Maximaler Betriebsdruck: 1,5 bar.

Verwenden Sie das Fass nur mit das Geratemodell HD3770 PerfectDraft. SchlieBen Sie keine anderen Gerate an das Fass an.

Verwenden Sie ausschlieBlich Fasser der in dieser Bedienungsanleitung genannten Hersteller (siehe Kapitel "Fasshersteller").

Verwenden Sie keine beschadigten Fasser in diesem Gerét, da dies zu Schaden am Geréat fihren kann. Bringen Sie ein beschadigtes Fass sofort in

das Geschaft zurtick, in dem Sie es gekauft haben.

* Die Fasser lassen sich nicht stapeln.

* Gerduschpegel:Lc <70 dB (A)

==Elektromagnetische Felder

Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften beziglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

== Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemaBe
Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzufiihren ist. Unsere Garantie berthrt lhre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fiir weitere
Informationen oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

== Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdll entsorgt werden durfen.
- Beachten Sie die rtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.
1 Altgerate/Altakkus/Batterien kénnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.
2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerdte/Altakkus/Batterien kénnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre
Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthalt,
ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.
Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.
4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder
Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies
gilt nicht, falls die Altgerate fiir eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt
werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fiir Batterien auch Riickgabe im Handel méglich. Informationen
Uber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de
Rucknahme von Altgeraten
Ricknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsfldche von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgeréte sowie diejenigen
Lebensmittelgeschifte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeréte
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

w

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen (1:1-Riicknahme); auch bei Lieferungen nach
Hause.

- biszu dreikleine Altgerate (keine duBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe
zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Ricknahmepflichten gelten auch flr den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Riicknahme im privaten Haushalt nur fir Warmetibertrager
(Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fr die 1:1-Riicknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-
Geraten sowie die 0:1-Riicknahme miissen Versandhandler Riickgabemadglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber
Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, konnen sie ebenso die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und
Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie geméaB §5 EAG Anspruch auf eine
1:1-Rucknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

== HAVTLKO!

AlaBAaoTe aUTO TO EYXELPLOLO XPrIONG TTPOCEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOGETE T CUOKEUN KAl GUAGETE TO yla LEANOVTIKT avadopd.

==H cuokeun

Mposidomoinan

e Edv to kaAwdio utootel pBopd, Ba Tpémel va avtikataotabel amd éva kévtpo aépPig eSouvatodotnuévo amd t Philips ry amd efioou e§eldikeupéva
dropa pog amoduyr) Kvduvou.

e EAéyEte €AV n TAON TTOL AVAYPAPETAL OTO KATW UEPOG TNG CUOKEUNG QVTLOTOLKEL TNV TOTIKI) TAON PEUUATOG TTPOTOU GUVOECETE Tr) CUOKEUN).

*  MnV XPNOLUOTIOLE(TE T CUOKEUN) €AV TO BLG, TO KAAWSLO 1) N (dla n cuokeur| €xeL utooTtel HOopPA.

* AUTH N CUOKEUN UTTOPEL VOt XPNOLHOTIONBEL ATtd ATOUA UE TIEPLOPLOHEVEG CWHATIKES, ALGONTAPLEG 1) SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG I ATtd ATopa XWPIG

EUTTELPLA KAL YVWON, PE TNV TTpoUroBean OTL TN XPNOLUOTIOoUY UTTO eTUTAPENON 1} OTL £X0UV AAREL 0ONYlEG OXETIKA PE TNV aodaAn TNG XPrion Kat

KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

AUTHA N 0LOKEUN HeV TIPETTEL VA XpNotpoTiote(Ttat amd taudid. KpaTioTe Tn GUOKELH Kat TO KAAWSLO TNG pakpLd ard madid.

Ta tawdLd Ba mpéret va ertBAETOVTAL TIPOKELUEVOU va StaopalioTel ot dev Ba raifouv pe Tn cUoKeUN.

Mnv KQAUTTTETE T OUOKEUT (TLY. UE TIETOETA), WOTE Va ATIOTPEPETE TUXOV UTtEPBEPUAVON.

H ouokeur autr) tpoopileTal HOvo yia Xpron 08 E0WTEPLKOUG XWPOUG. MV TNV XPNOLLOTIOLETE 08 EEWTEPLKO XWPO.

H ouokeun dev givat katGAANAn yla eyKatoTaon o€ TEPLoXT OTIoL UTToPEL va xpnaotporotnBel rtidakag vepou.

MNpoacoyn

e Kpatdrte tn ouokeur) pakpld amé ta madld. H Aafr) pmopet va adatpebel yla eruthéov aopalela.

¢ Na TomoBeteite Tn cuoKeur| oe 0pLlOVTLEG, eTTiMedEG Kal 0TabepEG eTdAveLEG. Ma BEATIoTN armtddoan, adriote TouldyloTtov 10 ek. EAelBepou
XWPOU yUpw artd TN GUOKELN.

e JemepBarlovta pe Beppokpacia 23°C, n cuokeun xpetadetat epimou 12 €wg 15 WPEeG yia va Puget éva Bapehdkt atnv Wavikr Beppokpacia
katavalwong 3°C. Ze vPnAdTepeg Beppokpacieg TepBAAAOVTOG, N BUEN OLOPKEL TIEPLOOOTEPO.

e ‘Otav XPNOLUOTIOLELTE TN GUOKEULH O€ XWPOoUG pe Beppokpactia avw amd 32°C, n Beppokpacia Tng purlpag pmopel va avénBel mavw amoé toug 3°C.
‘Otav n Beppokpacia pewwbel katw amd toug 32°C, n Beppokpaocia g prvpag Ba pewwbet §ava otoug 3°C.

*  Mnv ekBETETE TN CUOKEUN OE APECO NALAKO HWG.

¢ Na kaBapilete TévTa TN CUOKEUN TIPLWV TNV AtoBNKeVOETE yia peydAo Xpoviko dtaotnua. Ppovtiote va EeMAEVETE KAAA TNV KAvouAa. Ta
UTTOAELPPATA UTTUPAG HTTOPEL VA TIPOKAAEGOUV TIPORANHA KATA TNV £YKATACTAGN TNG KAVOUAQG 0TO BapeAdkL.

* MnV oNnKWVeTe Tn cuokeur} amd tn Aafn Tng Bpuong.

==To Bapeldkt

Mposidomoinan

*  Mnv amoBnkeVeTe TOTE TO Bapedkt otnv katapuin! H katapuén pmopet va pokaéoet cofapr) {nutd oo Paperdkt.

o [l va armoduyeTe Tov kivduvo €kpnéng, unv ekBETETE To BapeAdkt oe dpeco nAtakd dwg fy o€ Beppokpacieg upnAdTtepeg amd 30°C.

* To Bapehdkt Bpioketat uttd Ttiean. Mnv apatpelte TNV UTTOSOXT) GUVOECNG KAt NV TPUTTATE TO BAPEAdKL HE ALXHNPA QVTIKEHEVA.

MNpoooyn

e Na dtafdadete mAvTa Kal va aKoAOUBE(TE TIG 0dNnyieg Kal TIG TTPOELSOTIO|0ELG aodaAeiag 0TO BAPEAGKL TTPLV TO TOTIOOETHOETE 0T GUOKEUT).

*  Mnv avakuveite To BapeldkL.

¢ Na armoBnkelete Ta avolktd Bapeldkia ot owaotr) Beppokpaacia, adprivovtdg Ta otn cuokeur). BeBalwBeite 6Tl n cuokeun €xel Tebel o€ Aettoupyla.
AV ATIEVEPYOTIONOETE TN CUOKEUN ETTELON GEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLUOTIOCETE YLa KATIOLO XPOVIKO SL&aTtnua (TT.y. SLAKOTEG), va adalpeite avTa
TO AVOLKTO BapeldkL amd Tn CUOKELH KAl va To ToTtoBeTe(te 0To Puyeio. MOAG avolXTel €va Bapeldkl, n Umipa mapapével dpéokia yia 30 NUEPEG.

o Na eAéyxete avta tnv nuepopnvia Angng oto Bapedkt dtav to ayopddleTe Kal TPV TO YKATAOTAOETE.

* Mnv xpnotpototeite to Baperdkt av n umodoxr cuvdeang éxel urtoaTel {nuLd. Av n urtodoxr) ouvdeanG €xetl utooTel {npLd, Gev Ba PoPETETE va
OUVOEDETE TNV KAVOUAQ.

o Ta KAELOTA Bapeldkia dlatnpouvtal KaAutepa otav Ta anobnkelete oe atabepn Beppokpaaia. ‘000 Lo kpLOG glvat 0 XWPog dTtou amobnkeveTe
T0 BapeAdkl, TGO TO KAAUTEPO.

e Meéylotn mtieon Aettoupytag: 1,5 bar.

e XpNoLUOTIoloTE TO BapeAdkt povo yia to HD3770 PerfectDraft. Mnv cuvdéete GANO §OTIAOHO OTO BapeNdKL.

*  Mnv xpnotpotote(te Bapeldkia amd AANoUG TTPOUNBEVTEG EKTOG ATTO AUTOUG TTOU avadEPOVTaL GTO NAEKTPOVIKO £YXELPIOLO Xprong (beite To
KedAAaLo «MpopnBeUTES yla Baperakian).

*  Mnv XpnolpoTIOLE(TE KATEGTPAUHEVA BAPEAGKLA GE QUTHAV TN GUOKEUN), KaBWG Utopel va tpokAnBel {npd otn cuokeur). ETotpédte Ta
KATEOTPAMHEVA BAPEAAKIO AUECWE OTO KATAGTN A OTIOU Ta AyOPACATE.

e Ta Bapeldkia dev pmopouv va atotaxBolv To éva avw oTo AAAo.

e Eminedo BopuBou: Lc < 70 dB(A).

== HAekTpOpayvVNTIKA Ttedia (EMF)
AUTI N GUOKELT CUPHOPGWVETAL LE TA LOXVOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV €KBECN 08 NAEKTPOUAYVNTIKA TTedIa.

==EyyOnon kat vrtootrp§n

H Versuni tapéyel eyyunon 600 ETWV HETA TNV ayopd auTol Tou TtpoidvTog. H tapoloa eyyunaon Sev LoXVEL av To EAATTWHA odelAeTal o E0DaApEVN
XPron r kakn ouvtrpnon. H eyyunon pag 6ev emnpeddel Ta VopIKA 0ag SIKAWHPATA WG KATAVOAWTH). A TEPLOCOTEPEG TTANPODOPLEG 1) Yia va
EVEPYOTIOLNOETE TNV €yyunon, emokedOeite T dadiktuakn pag tormobeoia www.philips.com/support.

== AVaKUKAWGN
AUTO 1o 0UPBOAO UTIOOEIKVUEL OTL TO TIAPOV TIPOLOV dev TipEMeL va amoppLdBel padl pe ta ouvnBilopéva amoppitpata Tou oritol 6ag
(2012/19/EE).

AKOAOUBAOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG VLA TNV EEXWPLOTH) GUANOYT TWV NAEKTPLIKWY KAl NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWY. H owotr

anoppun cUPPBAAAEL OTNV ATTOUYT CPVNTIKWY ETITTWOEWV YLa TO TEEPBAANOV Kal TNV avOpwrtvn uyeia. _—

=m|mportant
Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.

=m=E| aparato

Advertencia

e Siel cable de alimentacién esta danado, debera ser sustituido por Philips, por un centro de servicio autorizado por Philips o por personal
cualificado, con el fin de evitar situaciones de peligro.

* Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en la parte inferior del mismo se corresponde con el voltaje de red local.

* No utilice el aparato si la clavija, el cable o el propio aparato estan danados.

e Este aparato puede ser usado por personas con su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y

la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que

conlleva su uso.

Los nifos no deben utilizar este aparato. Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los ninos.

Vigile a los nifos para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

No cubra el aparato (por ejemplo, con una toalla) para evitar que se sobrecaliente.

Este aparato esta disefiado Unicamente para usar en interiores. No lo utilice en exteriores.

No es conveniente que instale el aparato en una zona donde se pueda utilizar agua a presion.

Precaucion
* Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifos. La palanca se puede retirar para mayor seguridad.

days
lregll

¢ Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana y estable. Deje al menos 10 cm de espacio libre en torno al aparato para obtener el
mejor rendimiento.

e Enunentorno con una temperatura ambiente de 23 °C, un barril sin enfriar tardara entre 12y 15 horas en enfriarse a la temperatura ideal para
beber de 3 °C. En lugares con una temperatura ambiente mas alta, el barril tardara méas en enfriarse.

e Cuando utilice el aparato a mas de 32 °C, |la temperatura de la cerveza puede subir por encima de los 3 °C. Cuando la temperatura baje a menos
de 32 °C, la temperatura de la cerveza volverd a bajar a 3 °C.

* No exponga el aparato a la luz solar directa.

* Limpie siempre el aparato antes de guardarlo durante un periodo prolongado. Asegurese de enjuagar bien la unidad del grifo. Los residuos de
cerveza pueden provocar problemas al instalar la unidad del grifo en el barril.

* No levante el aparato por la palanca del grifo.

mmE| barril

Advertencia

* Nunca almacene el barril en el congelador. La congelacién puede dafnar gravemente el barril.

e Para evitar el riesgo de explosidn, no exponga el barril a la luz solar directa ni a temperaturas superiores a 30 °C.
o Elbarril estd a presion. No retire la pieza superior de conexion ni perfore el barril con un objeto afilado.

Precaucion

* Leasiemprey siga las instrucciones y advertencias de seguridad del barril antes de instalarlo en el aparato.

¢ No sacuda el barril.

e Guarde un barril abierto a la temperatura correcta dejandolo en el aparato. Asegurese de que el aparato estd encendido. Si apaga el aparato
porque no lo va a utilizar durante un periodo prolongado (p. €j., vacaciones), retire siempre el barril abierto del aparato y coléquelo en el
frigorifico. Una vez que se ha abierto un barril, la cerveza permanece fresca durante 30 dias.

e Compruebe siempre la fecha de caducidad del barril cuando lo compre y antes de instalarlo.

No utilice el barril si la parte superior de la conexion esta dafada. Si la parte superior de la conexién esta dafiada, la unidad del grifo no encajara

enella.

Los barriles sin abrir se conservan mejor si se guardan a una temperatura estable. Cuanto mas frio esté el barril almacenado, mejor.

Presion maxima de funcionamiento: 1,5 bares.

Utilice el barril solo con el modelo PerfectDraft HD3770. No conecte otros aparatos al barril.

No utilice barriles de proveedores que no aparezcan en el manual de usuario online (consulte el capitulo "Proveedores de barriles").

No utilice barriles dafiados con este aparato, ya que podrian dafarlo. Si un barril esta daiado, devuélvalo inmediatamente a la tienda donde lo

compro.

* Los barriles no se pueden apilar.

* Nivel de ruido: Lc <70 dB (A).

== Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicion a campos electromagnéticos.
=mGarantia y asistenci

Versuni ofrece una garantia de dos anos tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se debe a un uso incorrecto o a
un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacién o invocar la
garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

iclaje
Este simbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del hogar (2012/19/UE).

Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y electrénicos. El correcto desecho de los productos ayuda a
evitar consecuencias negativas para el medioambiente y la salud humana.

== Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolega labi ja hoidke see edaspidiseks alles.

=mSead

Hoiatus

e Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade valtimiseks lasta toitekaabel vahetada Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi
kvalifitseeritud isikul.

* Kontrollige enne sissellilitamist seadme all olevalt andmesildilt, kas kohalik vorgupinge vastab seadme nimipingele.

o Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe véi seade ise on vigastatud.

Seda seadet voivad kasutada fllsilise, meele- voi vaimse puudega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse

voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte.

Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke seade ja selle toitekaabel lastele kattesaamatus kohas.

Seadmega mangimise drahoidmiseks peaksite kindlustama laste jarelvalve.

Arge katke seadet (nt ratikuga), et valtida selle Glekuumenemist.

Seade on méeldud ainult siseruumides kasutamiseks. Arge kasutage seda véljas.

Seade ei sobi paigaldamiseks kohta, kus voidakse kasutada veejuga.

Ettevaatust

* Hoidke seade laste kdeulatusest eemal. Téiendava turvalisuse tagamiseks saab kdepideme eemaldada.

* Asetage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale. Parima joudluse tagamiseks jatke seadme timber vahemalt 10 cm vaba ruumi.

o Keskkonnas, mille temperatuur on 23 °C, kulub jahutamata vaadi jahutamiseks ideaalse joogitemperatuurini 3 °C umbes 12-15 tundi. Kérgematel
keskkonnatemperatuuridel votab vaadi jahutamine kauem aega.

o Kuikasutate seadet temperatuuril tle 32 °C, voib olle temperatuur tdusta tle 3 °C. Kui temperatuur langeb alla 32 °C, langeb 6lle temperatuur
taas 3 °C-ni.

o Arge jatke seadet paikese katte.

« Puhastage seade alati enne selle pikemaajalist hoiustamist. Loputage kindlasti kraaniseadet pohjalikult. Ollejadgid véivad kraaniseadme vaadile
paigaldamisel probleeme tekitada.

o Arge téstke seadet kraani kaepidemest.

=m\/aat

Hoiatus

o Arge kunagi hoiustage vaati siigavkilmikus! Kiilmutamine vdib vaati tésiselt kahjustada.

¢ Plahvatusohu valtimiseks drge jatke vaati otsese paikesevalguse voi tle 30 °C temperatuuri katte.
¢ Vaaton rohu all. Arge eemaldage Gihenduskatet ega torgake vaati terava esemega labi.

Ettevaatust

¢ Enne vaadile seadme paigaldamist lugege alati labi vaadil olevaid juhiseid ja ohutusjuhised ning jargige neid.

* Vaatiei tohi raputada.

* Hoiustage avatud vaati 6igel temperatuuril, jattes selle seadmesse. Veenduge, et seade on sisse lulitatud. Kui lUlitate seadme valja, kuna te ei
kavatse seda pikemat aega kasutada (nt viibite puhkusel), eemaldage alati seadmest lahtine vaat ja asetage see kilmikusse. Parast vaadi avamist
pusib 6lu véarskena 30 paeva.

Kontrollige alati ostes ja enne selle paigaldamist vaadi aegumiskuupéeva.

Arge kasutage vaati, kui ihenduskate on kahjustatud. Kui thenduskate on kahjustatud, ei mahu kraan selle peale.

Avamata vaadid séilivad kdige paremini siis, kui hoiate neid stabiilsel temperatuuril. Mida jahedamana vaati hoiate, seda parem.
Maksimaalne to66rohk: 1,5 baari.

Kasutage vaati ainult toote HD3770 PerfectDraft jaoks. Arge iihendage vaadiga muid seadmeid.

Arge kasutage muude tarnijate vaate peale nende, mis on mainitud veebip&hises kasutusjuhendis (vt peatiikki "Vaadi tarnijad").

Arge kasutage selles seadmes kahjustatud vaate, kuna see vdib seadet kahjustada. Viige kahjustatud vaat viivitamatult tagasi poodi, kust selle
ostsite.

¢ Vaadid ei ole virnastatavad.

e Mdratase: Lc < 70 dB(A).

==Elektromagnetviljad (EMV)
See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

=mGarantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast
hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid 6igusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

== Umbert66tlus

See simbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL).

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest kérvaldamine aitab &ra hoida
voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

mmTarkeda

Lue tama kayttoopas huolellisesti ennen kayttoa ja sailytad se myohempéaa tarvetta varten.

= aitteest

Varoitus

¢ Jos virtajohto on vahingoittunut, se on oman turvallisuutesi vuoksi hyva vaihdattaa Philipsin valtuuttamassa huoltoliikkeessa tai muulla
ammattitaitoisella korjaajalla.

o Tarkista, etta laitteen pohjassa oleva jannitemerkinta vastaa paikallista verkkojannitetta, ennen kuin liitat laitteen sahkoverkkoon.

o Al5 kayta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

o Laitetta voivat kayttaa myos henkilot, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen

kaytosta, jos heita on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton edellyttama valvonta ja jos he ymmartavat

laitteeseen liittyvat vaarat.

Lapset eivat saa kayttaa laitetta. Pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

Pienten lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

Ala peité laitetta (esim. pyyheliinalla), jotta se ei ylikuumene.

Laite on tarkoitettu vain sisdkayttoon. Ala kayta laitetta ulkona.

Laite ei sovellu asennettavaksi paikkaan, jossa saatetaan kayttaa vesisuihkua.

Varoitus

e Pida laite poissa lasten ulottuvilta. Turvallisuussyista kahva voidaan irrottaa.

* Aseta laite vaakasuoralle, tasaiselle ja vakaalle alustalle. Jata laitteen ymparille vahintaéan 10 cm vapaata tilaa parhaan toiminnan varmistamiseksi.

* Jos ympariston lampotila on 23 °C, jadhdyttamattoman tynnyrin viilentédminen taydelliseen 3 °C:n juomaldampatilaan kestaa noin 12-15 tuntia.
Korkeammassa ympariston lampotilassa tynnyrin viilentaminen kestaa kauemmin.

e Jos laitetta kaytetaan yli 32 °C:n lampotilassa, oluen lampatila voi nousta yli 3 °C:n. Kun lampétila laskee alle 32 °C:n, oluen lampatila laskee jalleen
3 °Cseen.

o Al4 jata laitetta suoraan auringonpaisteeseen.

e Puhdista laite aina ennen sen siirtamista sailytykseen pitemmaksi aikaa. Varmista, ettd huuhtelet hanayksikon huolellisesti. Olutjgdmat voivat
aiheuttaa ongelmia, kun hanayksikko asennetaan tynnyriin.

o Al4 nosta laitetta hanan kahvasta.

m=Tynnyri
Varoitus

o Al3 koskaan sailytd tynnyrid pakastimessa! Jadtyminen voi vaurioittaa tynnyrié vakavasti.

¢ Ra&jahdysvaaran valttamiseksi tynnyria ei saa altistaa suoralle auringonvalolle tai yli 30 °C:n lampétiloille.
o Tynnyrissé on painetta. Ald irrota yldosan liitdntaa tai puhkaise tynnyria teravélla esineella.

Varoitus

¢ Lue aina tynnyrin ohjeet ja turvallisuusvaroitukset ja noudata niitd, kun asennat tynnyrin laitteeseen.

o Alj ravista tynnyria.

o Sailyta avattua tynnyria oikeassa lampotilassa jattamalla se laitteeseen. Varmista, ettd laitteen virta on kytketty. Jos sammutat laitteen, koska et
aio kayttaa sita pitkaan aikaan (esim. loman aikana), poista aina avattu tynnyri laitteesta ja laita se jaakaappiin. Kun tynnyri on avattu, olut sailyy
tuoreena 30 paivaa.



e Tarkista aina tynnyriin merkitty viimeinen kayttopaiva, kun ostat sen ja ennen asennusta.
o Ald kayta tynnyrid, jos yldosan liitdnta on vaurioitunut. Jos ylédosan liitdnta on vaurioitunut, hanayksikkéa ei saa kiinnitetty4 siihen.

¢ Avaamattomat tynnyrit sailyvat parhaiten, kun niita sailytetaan tasaisessa lampotilassa. Mita villeammassa tynnyria sailytetaan, sita parempi.

e Enimmaistoimintapaine: 1,5 baaria.

e Kayta tynnyria vain HD3770 PerfectDraft -laitteen kanssa. Al4 liita tynnyriin muita laitteita.

o Ald kdytad muiden kuin online-kdyttéoppaassa mainittujen toimittajien tynnyreita (katso luku Tynnyrien toimittajat).

o Ald kayts laitteessa vaurioituneita tynnyreits, sill3 tallsin laite voi vaurioitua. Palauta vaurioitunut tynnyri vélittémasti liikkeeseen, josta ostit sen.
e Tynnyreita ei saa pinota paallekkain.

e Kayntiaani:Lc <70 dB (A).

== S3hkomagneettiset kentat (EMF)
Tama laite noudattaa séhkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja saéannoksia.

== Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kdytosta tai puutteellisesta
yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

== Kierratys
Merkki tarkoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).

Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja. Asianmukainen havittdminen auttaa ehkdisemaan
ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

== |mportant

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.

== 'appareil

Avertissement

¢ Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, par un Centre Service Agréé Philips ou par un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

¢ Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur la base correspond a la tension secteur locale.

¢ N'utilisez jamais I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou 'appareil lui-méme est endommagé.

o Cetappareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes
manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces personnes soient sous surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a
I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'elles aient pris connaissance des dangers encourus.

¢ Cetappareil ne doit pas étre utilisé par des enfants. Tenez I'appareil et son cordon hors de portée des enfants.

e Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec I'appareil.

¢ Ne couvrez pas I'appareil (par exemple, avec une serviette), cela pourrait provoquer une surchauffe.

.

.

Cet appareil est destiné a un usage en intérieur uniquement. N'utilisez pas I'appareil a I'extérieur.
Il est déconseillé d'installer I'appareil dans un endroit ou un jet d'eau peut étre utilisé.

Attention

¢ Tenez |'appareil hors de portée des enfants. La poignée est amovible pour plus de sécurité.

e Posez |'appareil sur une surface horizontale, plane et stable. Laissez un espace libre d'au moins 10 cm autour de I'appareil pour des performances
optimales.

e Lorsque la température ambiante est de 23 °C, 12 a 15 heures sont nécessaires pour que la biére refroidisse dans le fiit et atteigne la température
de consommation idéale de 3 °C. Si la température ambiante est plus élevée, le refroidissement du f(it prend plus longtemps.

e Lorsque vous utilisez I'appareil a une température supérieure a 32 °C, la température de la biére peut dépasser 3 °C. La température de la biere
retombera a 3 °Clorsque la température sera inférieure a 32 °C.

¢ N'exposez pas I'appareil directement aux rayons du soleil.

¢ Nettoyez toujours I'appareil avant de le ranger. Veillez a rincer soigneusement |'unité de tireuse a biére. Les résidus de biere pourraient causer des
problémes lorsque vous installez I'unité de tireuse a biére sur le f(t.

¢ N'essayez pas de soulever I'appareil par la poignée.

mmLe ft

Avertissement

¢ Ne mettez jamais le f(it au congélateur ! Le gel peut endommager gravement le fat.

e Pour éviter tout risque d'explosion, n'exposez pas le fit aux rayons directs du soleil ou a une température supérieure a 30 °C.
¢ Le f(it est sous pression. Ne retirez pas la téte de connexion et ne percez pas le f(t.

Attention

e Lisez et suivez toujours les instructions et les avertissements de sécurité mentionnés sur le fiit avant de I'installer a I'intérieur de I'appareil.

e Nesecouez pas le fit.

e Conservez un f(it ouvert a la bonne température en le laissant dans I'appareil. Assurez-vous que I'appareil est allumé. Si vous éteignez |'appareil
parce que vous ne comptez pas |'utiliser pendant une période prolongée (par exemple en vacances), retirez toujours le fit ouvert de I'appareil et
placez-le au réfrigérateur. Une fois le ft ouvert, la biere reste fraiche pendant 30 jours.

o \Vérifiez toujours la date limite de vente du fit lorsque vous I'achetez ou l'installez.

¢ N'utilisez pas le f(t si la téte de connexion est endommagée. Si la téte de connexion est endommagée, 'unité de tireuse a biere ne tient pas
dessus.

e Les flts non ouverts se conservent mieux lorsqu'ils sont stockés a une température stable. Plus la température de stockage du f(t est basse, mieux

c'est.

Pression maximale : 1,5 bar.

Utilisez le fit uniquement avec le PerfectDraft HD3770. Ne connectez aucun autre équipement au fit.

N'utilisez pas de f(its d'autres fournisseurs que ceux mentionnés dans le manuel d'utilisation en ligne (voir le chapitre « Fournisseurs de fits »).

N'utilisez pas de f(its endommagés dans cet appareil, car cela pourrait I'endommager. Retournez immédiatement un f(it endommagé au magasin

ou vous l'avez acheté.

e Les flts ne peuvent pas étre superposés.

e Niveau sonore:Lc<70dB (A).

== Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

=mGarantie et assistanc

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est di a une utilisation incorrecte ou a
un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits Iégaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire
valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

== Recyclag
Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménagéres (2012/19/UE).

Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte
contribue a préserver |'environnement et la santé.

=m\/azno!

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.

== Aparat

Upozorenje

¢ Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

¢ Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon naveden na podnoZzju aparata naponu lokalne elektricne mreze.

¢ Nemojte koristiti aparat ako su utika¢, kabel ili sam aparat osteceni.

¢ Ovaj aparat mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod
uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.

¢ Djeca ne smiju koristiti aparat. Aparat i njegov kabel drZite izvan dosega djece.

¢ Djecu treba nadzirati kako se ne biigrala s aparatom.

¢ Nemojte prekrivati aparat (npr. ru¢nikom) kako se ne bi pregrijao.

¢ Ovaj aparat namijenjen je uporabi iskljucivo u zatvorenom. Nemojte ga upotrebljavati na otvorenom.

¢ Aparat nije pogodan za postavljanje u podru¢ju gdje se moze upotrebljavati mlaz vode.

Paznja

e Aparat drzite izvan dohvata djece. Rucka se moze skinuti radi dodatne sigurnosti.

e Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu. Oko aparata ostavite najmanje 10 cm slobodnog prostora kako biste osigurali najbolje
performanse.

¢ U okruzenju s ambijentalnom temperaturom od 23 °C potrebno je priblizno 12 do 15 sati da se neohladena bac¢va ohladi na idealnu temperaturu
za pijenje od 3 °C. Pri visim temperaturama okoline, hladenje bacve traje duze.

¢ Kad aparat upotrebljavate na temperaturi iznad 32 °C, temperatura piva moze porasti iznad 3 °C. Kad se temperatura spusti ispod 32 °C,
temperatura piva vratit ¢e se na 3 °C.

¢ NeizlaZite aparat izravnom suncevom svjetlu.

¢ Aparat obavezno odistite prije spremanja na duze vrijeme. Pobrinite se da temeljito isperete jedinicu slavine. Ostaci piva mogu uzrokovati
probleme prilikom postavljanja jedinice slavine na bacvu.

e Aparat nemojte podizati za drsku slavine.

mmBal

Upozorenje

e Bacvu nikad nemojte spremati u zamrzivac! Zamrzavanje moze uzrokovati ozbiljna ostecenja bacve.

e Kako biste izbjegli rizik od eksplozije, ba¢vu nemojte izlagati izravnoj suncevoj svjetlosti ili temperaturama visima od 30 °C.

e Bacva je pod tlakom. Nemojte uklanjati poklopac za povezivanje ili busiti bacvu ostrim predmetom.

Paznja

¢ Obavezno procitajte i slijedite upute i sigurnosna upozorenja na bacvi prije nego sto je postavite u aparat.

¢ Nemojte tresti bacvu.

¢ Otvorenu bacvu spremite na odgovarajucoj temperaturi tako da je ostavite u aparatu. Provjerite je li aparat ukljucen. Ako iskljucite aparat jer ga
necete upotrebljavati duze vrijeme (npr. tijekom odmora), obavezno izvadite otvorenu bacvu iz aparata i stavite je u hladnjak. Nakon $to se bacva
otvori pivo ostaje svjeze 30 dana.

¢ Obavezno provjerite datum isteka valjanosti na bacvi kad je kupite i prije nego $to je postavite.

¢ Nemojte upotrebljavati bacvu ako je poklopac za povezivanje ostecen. Ako je poklopac za povezivanje osteden, jedinica slavine nece se moci
postaviti na njega.

« Neotvorene bacve najbolje je drzati na stabilnoj temperaturi. Sto je ba¢va na nioj temperaturi, to bolje.

e Maksimalni radni tlak: 1,5 bara.

e Bacvu upotrebljavajte samo za HD3770 PerfectDraft. Nemojte prikljucivati drugu opremu na bacvu.

¢ Nemojte upotrebljavati bacve drugih dobavljaca osim onih navedenih u internetskom korisnickom priru¢niku (pogledajte poglavlje ,Dobavljaci
bacvi”).

¢ U ovom aparatu nemojte upotrebljavati ostecene badve jer bi to moglo ostetiti aparat. Ostecenu bacvu odmah vratite u trgovinu u kojoj ste je
kupili.

¢ Badve se ne mogu slagati jedna na drugu.

e Razina buke:Lc <70 dB(A).

=mElektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

== Jamstvo i podrska
Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo,
posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

=mRecikliranje

Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva (2012/19/EU).

Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprjecavanju
negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje.

== Fontos

Akésziilék elsé hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutatét, és érizze meg késébbi hasznélatra.

mm A késziilék

Figyelmeztetés

¢ Ha a haldzati kabel meghibésodik, a kockazatok elkertilése érdekében Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

¢ Miel6tt a készUléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, ellenérizze, hogy a készllék aljan feltiintetett feszlltség egyezik-e a helyi halozati fesziltséggel.

e Ne haszndlja a késziiléket, ha a hédldzati csatlakozddugd, a kabel vagy maga a készilék sérilt.

o Akészuléket csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé, vagy a késziilék miikodtetésében jaratlan személyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt fellgyelet mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsagos mikodtetésének modjat és az azzal jard
veszélyeket.

o Akésziléket gyermekek nem hasznélhatjak. A készuléket és a vezetéket tartsa gyermekektdl tavol.

¢ Vigyazzon, hogy gyermekek ne jatsszanak a készulékkel.

¢ Atllmelegedés elkertilése érdekében ne takarja le a készlléket (pl. torolkézével).

o Akésziléket kizardlag beltéri hasznalatra tervezték. Ne hasznalja kiltéren.

o Akészilék nem helyezheté olyan helyre, ahol vizsugarat hasznalnak.

Vigyazat!

¢ Tartsa a készliléket biztonsagos tavolsdgban gyermekektdl. A fogantyu a fokozott biztonsag érdekében eltavolithato.

o Akésziléket vizszintes, egyenletes és stabil felleten helyezze el. A legjobb teljesitmény érdekében hagyjon legalabb 10 cm szabad helyet a
készulék koral.

e 23 °C-o0s kornyezeti hémérsékleten korllbelul 12-15 érat vesz igénybe a (lehliletlen) hordé 3 °C-os, idedlis ivasi hémérsékletre térténd lehdilése.
Magasabb kornyezeti hémérsékleten a hordd lehtilése tovabb tart.

e Ha akészuléket 32 °C folott hasznalja, a sér hémérséklete 3 °C folé emelkedhet. Ha a hémérséklet 32 °C ala csokken, a sor hdmérséklete ismét
lecsokken 3 °C-ra.

¢ Netegye ki a készlléket kozvetlen napfénynek.

¢ Miel6tt hosszabb idére elteszi, mindig tisztitsa meg a készlléket. Alaposan oblitse le a csapot. A sérmaradvényok problémakat okozhatnak,
amikor a csapot a hordoéra szereli.

¢ Neemelje fel a késziiléket a csap fogantyujanal fogva.

== A hordé

Figyelmeztetés

e Soha ne tarolja a hordét mélyhttében! A fagyas a hordd sulyos kdrosodésat okozhatja.

e Arobbanasveszély elkerllése érdekében ne tegye ki a hordot kdzvetlen napfénynek vagy 30 °C-nal magasabb hémérsékletnek.
e Ahordd nyomas alatt van. Ne tavolitsa el a csatlakozofedelet, és ne lyukassza at a horddt éles targgyal.

Vigyazat!

o Akészilékbe helyezés el6tt mindig olvassa el és tartsa be a horddn taldlhatd utasitasokat és biztonsagi figyelmeztetéseket.

¢ Nerdzza a hordét.

¢ Anyitott hordd Ugy tarthatd a megfelelé hémérsékleten, ha a késztlékben hagyja. Ellenérizze, hogy a készulék be van-e kapcsolva. Ha kikapcsolja
a készuléket, mert hosszabb ideig nem fogja hasznalni (pl. nyaralaskor), mindig vegye ki a késztlékbél a nyitott hordét, és tegye a h(itészekrénybe.
A hordo kinyitasa utan a sér 30 napig friss marad.

¢ Mindig ellendrizze a szavatossagi id6t a horddn, amikor megveszi, és mieldtt telepiti.

¢ Ne hasznalja a horddt, ha a csatlakozéfedél sérilt. Ha a csatlakozofedél sérilt, a csap nem illeszkedik ra.

e Abontatlan horddk akkor dlinak el a legjobban, ha stabil hémérsékleten taroljdk dket. Minél hidegebb hémérsékleten tarolja a horddt, annal jobb.

e Maximalis Gzemi nyomas: 1,5 bar.

e Ahorddt csak a HD3770 PerfectDraft tipushoz hasznalja. Ne csatlakoztasson mas berendezést a horddhoz.

e Csak az online hasznalati Gtmutatoban szereplé gyartdktdl szarmazd hordét hasznaljon (lasd a ,Horddbeszallitok” cim(i fejezetet).

¢ Ne hasznalja sérult hordoval a késziiléket, mert az kért tehet a készilékben. Azonnal juttassa vissza a sérilt hordot abba az Gizletbe, ahol vasarolta.

¢ Ahordok nem helyezheték egymaésra.

e Zajszint:Lc< 70 dB(A).

== Elektromagneses mezék (EMF)
A készilék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozo szabvanyoknak és eléirdsoknak.
== Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyUjt a termék megvasarlasat kovetden. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznélat vagy nem megfelel
karbantartas miatt kovetkezett be. A garanciank nem érinti a torvény éltal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informacidkért vagy a garancia
igénybe vételéhez latogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

wm= Ujrahasznosita
Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetdé normal haztartasi hulladékként (2012/19/EU).

Kovesse az orszagdban érvényes, az elektromos és elektronikus készilékek hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfelelé
hulladékkezelés segitséget nyujt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megelézésében.

Italiano

== |mportant

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente il presente manuale e conservarlo per eventuali riferimenti futuri.

=m|'apparecchio

Avvertenza

¢ Seil cavo di alimentazione e danneggiato deve essere sostituito da Philips, da un centro di assistenza autorizzato Philips o da persone qualificate
al fine di evitare possibili danni.

e Prima di collegare I'apparecchio, controllare che la tensione indicata sulla parte inferiore dell'apparecchio corrisponda a quella locale.

e Non utilizzare |'apparecchio se la spina, il cavo o I'apparecchio stesso sono danneggiati.

e Questo apparecchio puo essere usato da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a
condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli
associati a tale uso.

¢ Questo apparecchio non deve essere usato dai bambini. Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

e Adottare le dovute precauzioni per evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

¢ Non coprire I'apparecchio (ad esempio con un asciugamano) per evitare che si surriscaldi.

e Questo apparecchio e progettato solo per I'utilizzo in interni. Non utilizzare all'esterno.

e L'apparecchio non e adatto all'installazione in aree in cui e possibile utilizzare un getto d'acqua.

Attenzione

¢ Tenere |'apparecchio fuori dalla portata dei bambini. Per una maggiore sicurezza, la leva puo essere rimossa.

¢ Posizionare I'apparecchio su una superficie orizzontale, piana e stabile. Per prestazioni ottimali, lasciare almeno 10 cm di spazio libero intorno
all'apparecchio.

¢ Inunambiente con una temperatura di 23 °C, occorrono da 12 a 15 ore per raffreddare un fusto non refrigerato alla temperatura ideale di
consumazione di 3 °C. A temperature ambiente piu elevate, occorrera piu tempo per raffreddare il fusto.

¢ Sesiutilizza I'apparecchio a una temperatura superiore a 32 °C, la temperatura della birra potrebbe superare i 3 °C. Quando la temperatura
scende al di sotto dei 32 °C, la temperatura della birra diminuisce nuovamente fino a 3 °C.

¢ Non esporre I'apparecchio ai raggi diretti del sole.

e Pulire I'apparecchio prima di riporlo via per un lungo periodo. Assicurarsi di risciacquare accuratamente il rubinetto. | residui di birra possono
causare problemi quando si monta il rubinetto sul fusto.

¢ Non alzare I'apparecchio afferrandolo per la leva del rubinetto.

|| fustc

Avvertenza

¢ Non conservare mai il fusto nel congelatore! Il congelamento puo causare gravi danni al fusto.

e Per evitare il rischio di esplosioni, non esporre il fusto alla luce diretta del sole o a temperature superiori ai 30 °C.
o |l fusto é sottoposto a pressione. Non rimuovere |'attacco e non forare il fusto con un oggetto appuntito.

Attenzione

e Leggere e seguire sempre le istruzioni e le avvertenze di sicurezza riportate sul fusto prima di montarlo all'interno dell'apparecchio.

¢ Non scuotere il fusto.

e Riporre il fusto aperto alla giusta temperatura all'interno dell'apparecchio. Controllare che I'apparecchio sia acceso. Se si spegne |'apparecchio
perché non si prevede di utilizzarlo per un lungo periodo (ad esempio, se si va in vacanza), rimuovere sempre il fusto aperto dall'apparecchio e
riporlo in frigorifero. Una volta aperto il fusto, la birra rimane fresca per 30 giorni.

e Controllare sempre la data di scadenza sul fusto al momento dell'acquisto e prima di montarlo.

e Non utilizzare il fusto se I'attacco e danneggiato. Se I'attacco e danneggiato, il rubinetto non entra in funzione.

e | fusti non aperti si mantengono meglio se conservati a una temperatura stabile. Piti il fusto viene conservato al fresco, meglio e.

e Pressione di funzionamento massima: 1,5 bar.

e Utilizzare il fusto solo con PerfectDraft HD3770. Non montare il fusto su altri apparecchi.

e Non utilizzare fusti di fornitori che non siano quelli indicati nel presente manuale dell'utente (vedere il capitolo "Fornitori di fusti di birra").

¢ Non montare fusti danneggiati sull'apparecchio per evitare di causare ulteriori danni. Restituire immediatamente un fusto danneggiato al negozio
in cui e stato acquistato.

e | fusti non sono impilabili.

e Livello di rumorosita: Lc < 70 dB (A).

== Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

== Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l'acquisto. La garanzia non é valida se il difetto e dovuto a un uso errato o a una
scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori
informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

== Riciclaggio
- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici.
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai
rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m?.
- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un
corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

=mSvarbt

Prie$ pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

== Prietaisas

Ispéjimas

¢ Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.

¢ Prie$ jungdami prietaisa prie maitinimo tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje nurodyta jtampa atitinka vietine elektros jtampa.

¢ Nenaudokite prietaiso, jei jo kiStukas, laidas arba jis pats sugadinti.

« $jprietaisa gali naudoti asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra silpnesni arba kurie neturi patirties ir Ziniy, taip pat tie, kurie buvo
priziurimi arba iSmokyti saugiai naudotis prietaisu bei supaZzindinti su susijusiais pavojais.

» Siuo prietaisu negalima naudotis vaikams. Laikykite prietaisa ir jo laida vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Dé
.

-_—
Isp
.
.
.
Dé
.
.

.
-_—
Sis

Priziarekite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

Neuzdenkite prietaiso (pvz., ranksluosciu), kad jis neperkaisty.

Sis prietaisas yra skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite jo lauke.
Prietaiso negalima jrengti ten, kur gali bati naudojama vandens srové.

mesio

Neleiskite vaikams naudotis prietaisu. Siekiant uztikrinti didesnj sauguma, rankena galima nuimti.

Padékite prietaisa ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus. Norédami uztikrinti geriausia prietaiso nasuma, aplink jj palikite bent 10 cm
laisvos vietos.

Esant 23 °C aplinkos temperatarai, atvésinti neatsaldyta statine iki 3 °C gérimui tinkamos temperataros paprastai uztrunka apie 12-15 valanduy. Jei
aplinkos temperatura aukstesng, statine atvésinti uztruks ilgiau.

Naudojant prietaisa aukstesnéje nei 32 °C temperatdroje, alaus temperattra gali tapti didesné nei 3 °C. Temperatdrai nukritus iki zemesnés nei 32
°C, alaus temperatura vél tampa 3 °C.

Nelaikykite prietaiso tiesioginéje saulés sviesoje.

Pries padédami prietaisa saugoti ilgesniam laikui, visada jj iSvalykite. Batinai kruopsciai iSplaukite ¢iaupo bloka. Dél alaus likuciy gali kilti problemy
montuojant ¢iaupo bloka ant statinés.

Nekelkite prietaiso uz ¢iaupo rankenos.

Statiné
éjimas
Niekada nelaikykite statinés saldiklyje! SusaldZius statine, ja galima smarkiai pazeisti.

Kad isvengtuméte sprogimo pavojaus, nelaikykite statinés tiesioginéje saulés sviesoje ir aukstesnéje nei 30 °C temperataroje.
Statinéje yra aukstas slégis. Nenuimkite jungties dangcio ir nepradurkite statinés astriu daiktu.

mesio

Pries jstatydami statine j prietaisa, visada perskaitykite ir laikykités ant jos esanciy instrukcijy ir paisykite saugos nurodymy.

Statinés nekratykite.

Palaikykite tinkama atidarytos statinés temperatara, laikydami ja prietaiso viduje. Patikrinkite, ar prietaisas yra jjungtas. Jei iSjungiate prietaisg,
nes ilgesnj laika neketinate juo naudotis (pvz., per atostogas), visada iSimkite atidaryta statine i$ prietaiso ir ja laikykite Saldytuve. Jei statiné buvo
atidaryta, alus islieka Sviezias 30 dieny.

Pirkdami statine ir pries ja montuodami visada patikrinkite ant jos nurodyta galiojimo data.

Jei jungties dangtis pazeistas, statinés nenaudokite. Taip pat jei nebus galima tinkamai pritvirtinti ¢iaupo bloko, jei dangtis paZzeistas.
Laikomos pastovioje temperatiroje, neatidarytos statinés issilaiko geriausiai. Kuo statiné laikoma vésesnéje temperattroje, tuo geriau.
Didziausias darbinis slégis: 1,5 bar.

Naudokite statine tik su ,HD3770 PerfectDraft". Neprijunkite kitos jrangos prie statinés.

Nenaudokite kity tiekéjy statiniy, nei nurodyta internetiniame naudotojo vadove (zr. skyriy ,Statiniy tiekéjai”).

Su Siuo prietaisu nenaudokite pazeisty statiniy, nes tai gali pakenkti prietaisui. Pazeista statine nedelsdami grazinkite j parduotuve, kurioje ja
isigijote.

Statiniy negalima sukrauti j rietuve.

TriukSmo lygis: Lc < 70 dB (A).

Elektromagnetiniai laukai (EML)
prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Garantija ir techniné prieziar:

Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar
prastos priezitros. Musy garantija neturi jtakos jusy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti
garantija, apsilankykite masy svetainéje www.philips.com/support.

Sis

Perdirbimas

simbolis reiskia, kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES).

Laikykités jasu Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus

gal

ima nuo neigiamy pasekmiy apsaugoti aplinka ir zmoniu sveikata.
|

Svarigi

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

lerice

Bridinajums!

Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairitos no bistamam situacijam, jums tas janomaina Philips pilnvarota servisa centra vai pie lidzigi kvalificétam
personam.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu majas.
Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai pati ierice.

So ierici var izmantot personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam sp&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodroginata
uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu.

So ierici nedrikst izmantot bérni. lerici un tas elektribas vadu glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Bérni ir jauzrauga, lai novérstu rotalasanos ar ierici.

Neparklajiet ierici (pieméram, ar dvieli), lai ta neparkarstu.

Siierice ir paredzéta izmanto$anai tikai telpas. Neizmantojiet to arpus telpam.

lerice nav piemérota uzstadisanai vieta, kur var tikt izmantota Gdens strakla.

Uzmanibu!

Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta. Papildu drosibai var nonemt krana rokturi.

Novietojiet ierici uz horizontalas, lidzenas un stabilas virsmas. Lai panaktu vislabako veiktspéju, atstajiet vismaz 10 cm brivu vietu ap ierici.

Vidé ar gaisa temperatlru 23 °C nepiecieSsamas aptuveni 12-15 stundas, lai neatdzesétu alus mucinu atdzesétu lidz idealajai dzersanas
temperaturai, kas ir 3 °C. Augstaka apkartéja gaisa temperatira mucinas atdzesésanai nepieciesams ilgaks laiks.

Ja ierices lieto3anas vieta gaisa temperattra parsniedz 32 °C, alus temperatara var paaugstinaties virs 3 °C. Kad temperattra pazeminas zem 32 °C,
alus temperatura atkal samazinas lidz 3 °C.

Nepaklaujiet ierici tiesai saules staru iedarbibai.

Pirms novietojat ierici ilgstosa glabasana, vienmér iztiriet to. Rupigi izskalojiet krana bloku. Alus paliekas var izraisit problémas, kad uzstadat krana
bloku uz mucinas.

Neceliet ierici aiz krana roktura.

Mucin

Bridinajums!

Nekad neglabajiet mucinu saldétava! Sasaldésana var nopietni bojat mucinu.
Lai izvairitos no spradziena riska, nepaklaujiet mucinu tieSiem saules stariem vai temperatarai, kas parsniedz 30 °C.
Mucina ir zem spiediena. Nenonemiet augséjo savienojumu un neparduriet mucinu ar asiem priekSmetiem.

Uzmanibu!

Pirms ierices uzstadisanas vienmér izlasiet un ievérojiet noradijumus un drogibas bridinajumus uz mucinas.

Nekratiet mucinu.

Atvértu mucinu glabajiet pareiza temperatira, atstajot to iericé. Parliecinieties, ka ierice ir ieslégta. Ja izslédzat ierici, jo to ilgaku laiku nelietosiet
(pieméram, brivdienas), vienmér iznemiet mucinu no ierices un ievietojiet ledusskapr. Péc mucinas atvérsanas alus saglabajas svaigs 30 dienas.
Vienmér parbaudiet uz mucinas noradito deriguma terminu iegades bridi un pirms uzstadisanas.

Nelietojiet mucinu, ja augséjais savienojums ir bojats. Ja augséjais savienojums ir bojats, krana bloks uz ta nedereés.

Neatvértas mucinas vislabak glabat stabila temperatara. Jo vésaka vietd mucinu glaba, jo labak.

Maksimalais lietosanas spiediens: 1,5 bari.

Izmantojiet mucinu tikai iericé HD3770 PerfectDraft. Nepievienojiet mucinu citam iekartam.

Neizmantojiet mucinas no citiem piegadatajiem, iznemot tiessaistes lietotaja rokasgramata minétos (skatiet sadalu “Mucinu piegadataji’).
Neizmantojiet $aja iericé bojatas mucinas, jo tas var sabojat ierici. Bojatu mucinu nekavéjoties nododiet atpakal veikala, kur to iegadajaties.
Mucinas nedrikst kraut citu virs citas.

Troksna limenis: Lc = < 70 dB(A).

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lieto3anas vai pavirias apkopes dé|.
Mdasu garantija neietekme tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, ladzu, apmeklgjiet
musu timekla vietni www.philips.com/support.

Sis

Otrreizéja parstrad

simbols nozimé, ka izstradajumu nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).

levérojiet jusu valsti spéka esosos noteikumus par elektrisko un elektronisko izstradajumu atsevisku savaksanu. Pareiza likvidésana palidz
noverst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

MakegoHcKu

BakHo

BHumaTenHo npoquraj're O OBa ynaTcTBO 3a KOpUcTere npen fa ro KopucTuTe anapatoTt 1 3aquajTe ro 3a BO OHWHa.

np

AnaparoT

enynpeayBare
Bo cniyyaj Ha olwuTeTyBarbe, kabenoT 3a HamnojyBakbe Mopa fja ro 3ameHu komnanujaTta Philips, ogHOCHO cepBuceH LeHTap oBracTeH og Philips nau
L@ Co CIMYHK KBanndukaLumm 3a fia ce nberHe onacHoCT.

Mpepa aa ro NnpukyynTe anapatoT, NpoBepeTe Aanu HaNOHOT HaBeAeH Ha AONHWOT Aen o[ anapaToT oArosapa Ha HaNOHOT Ha JlokanHaTta
enekTpuyHa Mpexa.

HemojTe fa ro kopucTUTe anapaToT ako ce OWTETEHN MPUKIYYOKOT, KabenoT nan camroT anapar.

OBOj anapat Moxe [a ro KopuUcTaT MLa co orpaHnyeHn hrU3nNYUKm, CEH30PHM UM MEHTaNHM CNOCOBHOCTY MW KL CO HELOCTAaTOK Ha UCKYCTBO 1
3Haerbe, Nof, YCII0B [ia ce Nof, HaA30p UK Aa fobune ynatcrsa 3a 6e36e/HO KOPUCTEHE Ha anapaToT 1 Aa rvi pa3brpaaT MOXHWUTE ONacHOCTY.
OBoOj anapart He cmear fa ro kopucrar feua. AnapatoT v kabenoT vyBajTe rn nofaneky of godar Ha Aella.

[leuata mopa fa 6uaaT noa HaA3op 3a a He C1 MrpaaT co anapaTor.

He nokpuBajTe ro anapaTtoT (Ha Np. o NeLIKUp) 3a Aa CnpeyunTe Nperpesarse.

OBoOj anapar e HaMeHeT camo 3a BHaTpellHa ynoTpeba. HemojTe Aa ro Kopuctute HagBop.

AnapaToT He € HaMeHeT 3a NOCTaByBarbe Ha MeCTO Kafe LITO MOXe Aa Ce KOPUCTU BOAEH MI1as.

BHumaHue

Np

AnapaToT 4yBajTe ro nofaneky o fodat Ha feLa. PaukaTa Moxe [ia ce OTCTpaHu 3a AononHuTenHa 6e36efHoCT.

MocTaBeTe ro anapaToT Ha XOPW30HTasHa, paMHa 1 cTabunHa nospLunHa. OctaBeTe HajManky 10 cm cnobofeH NPoCTop OKOJy anapaToT 3a
Hajpobpu nepdopmaHcu.

Bo onkpyyBarse co ambueHTanHa Temnepatypa og 23 °C, notpebHu ce npnbnuxHo 12 o 15 vaca 3a aa ce nsnaaun bypeto Ao naeantHa
Temnepatypa 3a nuerse of 3 °C. Mpu NoBMUCOKM aMBreHTaHW TemnepaTypw, naferbeTo Ha BypeTo Tpae Nogoro.

Kora ro kopwcTute anapatoT Hag 32 °C, TemnepaTypaTta Ha NMBOTO MOXe fia ce 3ronemu Haf 3 °C. Kora Temnepatyparta Ke ce Hamanu nog 32 °C,
TemnepaTtypaTa Ha NMBOTO MOBTOPHO onara Ha 3 °C.

He n3noxyBsajTe ro anapaTtoT Ha AVPEKTHa COHYEeBa CBETIMNHA.

Cekoralu YucTeTe ro anapaToT Npef Aa ro ckiaguparte Nofosro Bpeme. He 3abopasajTe TemesiHO Aa ja ncnnakHeTe cnasmHaTa. OctatoumTte of
Ny1BO MOXe [la Npefun3BMKaaT NpobaeMu Kora Ke ja nocTaBuTe claBuHaTa Ha bypeTo.

HemojTe aa ro noavrHysaTe anapaToT 3a paykaTa Ha CllaBuMHaTa.

Bypeto

enynpegysake

Huikoraw HemojTe Aa ro YyBaTe BypeTo BO 3aMp3HyBau! 3amMp3HyBarbeTO MOXe Aa NpeAn3Byrka CEPUO3HO OLUTETYBarbe Ha bypeTo.

3a fa v3berHeTe pU3KMK of eKCrio3uja, HeMojTe Aa ro N3noxyBsaTe OypeTo Ha AMpPeKTHa COHYeBa CBET/IMHA WM Ha TeMMnepaTypu NoB1Ucokn o 30
°C

BypeTo e nog nputucok. HemojTe Aa ro oTcTpaHyBaTe roOpHUOT AN 33 NpriKadvyBakse v HeMojTe Aa ro gynyuTe BypeTo co octap npeamer.

BHumaHue

Cekoralu 4nTajTe 1 cnefete rn ynatcreata u 6e36efHOCHNUTe NpedynpedyBatba Ha OypeTo npef Aa ro noctaBuTe BO anapaTor.

HewmojTe na ro Tpecete HypeTo.

YyBajTe ro oTBOpeHoTO Bype Ha coofBeTHaTa TemnepaTypa Taka LUTO Ke ro 0CTaBuTe BO anapaToT. [poBepeTe fanv anapaToT e BKiy4YeH. AKO ro
WCKy4mnTe anapaTtoT 3aToa LUTO HeMa [ia ro KOpMCTUTe MOAoAro Bpeme (Ha Np. OAMOp), CeKorall OTCTpaHyBajTe ro 0TBOPEHOTO Bype of anapaTtoTt
1 CTaBajTe ro Bo hpwxuaep. Kora ke ro otBopute GypeTo, NMBOTO 0CTaHyBa cBexo 30 AeHa.

Cekoralu NpoBepyBajTe ro AaTyMOT Ha Tpaekse Ha BypPeTo Kora Ke ro KynuTe 1 npeq Aa ro nocrasuTe.

HewmojTe fa ro kopucTuTe BypeTo ako ropHUOT fes 3a NprKayyBake € oLTeTeH. AKO FOPHUOT e 3a NpukayyBakse € OLUTeTeH, ClaB1HaTa Hema
na ja cobepe Ha Hero.

HeoTtBopeHuTe Bypuiba e Hajaobpo fa rv yysaTe Ha cTabunHa TemnepaTypa. Ha kosky nonagHa TemnepaTtypa ro YysaTte 6ypeTo, Tosiky nofobpo.
MakcumaneH paboTteH nputucok: 1,5 6apu.

BypeTo kopwcTeTe ro camo 3a HD3770 PerfectDraft. He npukavysajTe Apyra onpema Ha GypeTo.

He kopucTeTe Bypuitba o Apyrv fo6aByBayy OCBEH TUE LUTO Ce CMOMEHATU BO OHJajH YNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHse (NMorneHeTe ro nornasjeto
,JobasyBaun Ha Bypursa”).

He kopwcTeTe oluTeTeHn Bypurba BO OBOj anapat 6uaejku Toa MoXe Aa ro oLTeTn anapaTtoT. BegHalu BpaTeTe ro owTeTeHOTO Bype BO
npogasHuLaTa Kage WTo CTe ro Kynuie.

BypurbaTa He MOXe a ce pefat e[HO BP3 APYro.

HuBo Ha Gyyasa: Lc < 70 dB(A).

EnektpomarHeTHu nonumwa (EMF)

OBOj arnapart e ycornaceH Co BaxXeykuTe ctaHgapan n nponmcn WTo ce ogHecyBaaTt Ha U3/10KeHOCTa Ha e1IeKTPOMarHeTHU nonvikba.

FapaHuuja n NoaApLUK

Versuni Hyav ABEroAmiLHa rapaHLyja 3a 0Boj Mpor3Bog no KynysarbeTo. OBaa rapaHuuja npectaHysa fa Baxu ako AeheKToT ce AOXM Ha
HEenpaBUIHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OAPXYBatbe. HaluaTta rapaHuymja He Bvjae Ha BalumTe 3aKOHCKM MpaBa Kako NMoTpoLUyBay. 3a noseke
MH(OPMaLMK 1N 3a KOPUCTEHE Ha rapaHumjaTa, noceteTe ja Hawata Be6-cTpaHua www.philips.com/support.

Peuuknupat

OBoj cMb0s1 03HauyBa ieka MPON3BOLOT He cMee Aa ce hpna co 0OUYHMOT OTMaf of AoMaKkuHcTBaTa (2012/19/EU).

Mp
bp.

an*yaaj‘re Ce [0 3aKOHMTe BO BallaTa 3eMja 3a oAnesiHo COGMDBH:G Ha eNeKTpUYHnUTE 1 eNIEKTPOHCKNTE NPOn3BOAN. npaBVU'IHOTO
Jlarbe NMomMara BO CnpevyBarbeTo Ha HeraTMBHMUTE NocieanumM rno XXMBOTHaTa cpefmHa 1 HOBEKOBOTO mpaBje.

Nederlands

Belangrijk

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze zo nodig later te
kunnen raadplegen.

Het apparaat

Waarschuwing

Indien het netsnoer beschadigd is, moet u het laten vervangen door Philips, een door Philips geautoriseerd servicecentrum of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

Controleer of het voltage dat op de onderkant van het apparaat is aangegeven, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat je het
apparaat aansluit.

Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het snoer of het apparaat zelf beschadigd is.

Dit apparaat kan worden gebruikt door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en
kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen.
Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.

Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan spelen.

Bedek het apparaat niet (met bijvoorbeeld een handdoek) om oververhitting te voorkomen.

Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.

Het apparaat is niet geschikt voor installatie in een omgeving waar een waterstraal gebruikt kan worden.

Let op

Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. De hendel kan worden verwijderd voor extra veiligheid.

Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond. Laat rond het apparaat een ruimte van ten minste 10 cm vrij voor de beste
prestaties.

In een omgeving met een temperatuur van 23 °C duurt het ongeveer 12 tot 15 uur om een ongekoeld biervat te koelen tot de ideale
drinktemperatuur van 3 °C. Bij hogere omgevingstemperaturen duurt het koelen van het biervat langer.

Wanneer u het apparaat bij temperaturen boven 32 °C gebruikt, kan de biertemperatuur tot boven 3 °C komen. Wanneer de temperatuur daalt
tot onder 32 °C, daalt de biertemperatuur weer tot 3 °C.

Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht.

Maak het apparaat altijd schoon voordat u het voor langere tijd opbergt. Spoel de tapunit grondig schoon. Bierresten kunnen problemen
veroorzaken wanneer u de tapunit op het biervat installeert.

Til het apparaat niet op aan de hendel van de tapkraan.

Het biervat

Waarschuwing

Bewaar het biervat nooit in de vriezer! Bevriezing kan ernstige schade aan het biervat veroorzaken.
Stel het biervat nooit bloot aan direct zonlicht of aan temperaturen boven 30 °C om explosiegevaar te voorkomen.
Het biervat staat onder druk. Verwijder nooit het aansluitpunt en doorboor het biervat nooit met een scherp voorwerp.

Let op

-
Dit

Lees en volg altijd de instructies en waarschuwingen op het biervat voordat u het biervat in het apparaat plaatst.

Schud het biervat niet.

Houd een open biervat op de juiste temperatuur door het in het apparaat te bewaren. Zorg ervoor dat het apparaat ingeschakeld is. Als u het
apparaat uitschakelt omdat u het langere tijd niet gaat gebruiken (bijvoorbeeld omdat u op vakantie gaat), verwijdert u altijd het geopende
biervat uit het apparaat en plaatst u het in de koelkast. Zodra een biervat is geopend, blijft het bier 30 dagen goed.

Controleer altijd de houdbaarheidsdatum op het biervat bij de aanschaf en voordat u het installeert.

Gebruik het biervat niet als het aansluitpunt beschadigd is. Als de bovenkant van het aansluitpunt beschadigd is, kan de tapunit niet worden
geplaatst.

Ongeopende biervaten blijven het langst goed wanneer u ze op een constante temperatuur bewaart. Hoe koeler het biervat wordt bewaard, hoe
beter.

Maximale werkdruk: 1,5 bar.

Gebruik het biervat alleen met de HD3770 PerfectDraft. Sluit geen andere apparatuur aan op het biervat.

Gebruik geen biervaten van andere leveranciers dan die in de online gebruiksaanwijzing staan vermeld (zie hoofdstuk 'Biervatleveranciers').
Gebruik geen beschadigde biervaten in dit apparaat, want zo kan het apparaat beschadigd raken. Breng een beschadigd biervat onmiddellijk
terug naar de winkel waar u dit hebt gekocht.

De biervaten zijn niet stapelbaar.

Geluidsniveau: Lc < 70 dB(A).

Elektromagnetische velden (EMV)

apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen
naar onze website www.philips.com/support.

-—
Dit
Vol

Recycling
symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid (2012/19/EU).

g de geldende regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische producten. Met correcte afvoer

voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

-
Les

Viktig
denne brukerhandboken noye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Apparatet

Advarsel

Hvis ledningen er edelagt, ma den alltid skiftes ut av Philips, et servicesenter som er godkjent av Philips, eller lignende kvalifisert personell, slik at
man unngar farlige situasjoner.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa undersiden av apparatet, stemmer overens med nettspenningen.
Du ma ikke bruke apparatet hvis stapselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Dette apparatet kan brukes av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring
eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen.

Dette apparatet skal ikke brukes av barn. Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn.

Pass pa at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med apparatet.

Ikke dekk til apparatet (f.eks. med et handkle) for & hindre at det overopphetes.

Dette apparatet er bare ment for innenders bruk. Det er ikke til utenders bruk.

Apparatet er ikke egnet for montering i et omrade der en vannstrale kan komme til a bli brukt.

Forsiktig

Oppbevar apparatet utilgjengelig for barn. Handtaket kan fjernes for ytterligere sikkerhet.

Sett apparatet pa et vannrett, jevnt og stabilt underlag. La det vaere minst 10 cm klaring rundt apparatet for 8 oppna best mulig ytelse.

I omgivelser med en temperatur pa 23 °C tar det ca. 12 til 15 timer a kjgle ned et ukjolt fat til den ideelle drikketemperaturen pa 3 °C. Ved hayere
omgivelsestemperatur tar det lengre tid a kjole ned fatet.

Nar du bruker apparatet i omgivelser pa 32 °C, kan olets temperatur oke utover 3 °C. Nar temperaturen gar ned til under 32 °C, synker
temperaturen pa glet til 3 °Cigjen.

Ikke utsett apparatet for direkte sollys.

Rengjer alltid apparatet for du lagrer det over en lenger periode. Serg for at du skyller kranenheten grundig. Rester av ol kan forarsake problemer
nar du installerer kranenheten pa fatet.

Ikke loft apparatet etter handtaket pa kranen.

Fatet

Advarsel

Oppbevar aldri fatet i fryseren! Frysing kan fere til alvorlig skade pa fatet.
For & unngé eksplosjonsfare ma fatet ikke utsettes for direkte sollys eller temperaturer over 30 °C.
Det er trykk i fatet. Ikke fjern koblingstoppen eller stikk en skarp gjenstand i fatet.

Forsiktig

Les og felg alltid instruksjonene og sikkerhetsadvarslene pa fatet for du setter det inn i apparatet.

Ikke rist fatet.

Lagre et apent fat i riktig temperatur ved 4 la det sta i apparatet. Kontroller at apparatet er slatt pa. Hvis du slar av apparatet fordi du ikke skal
bruke det over en lenger periode (f.eks. ferie), ma du alltid fjerne det dpne fatet fra apparatet og sette det i kjoleskapet. Nar et fat er dpnet, holder
olet seg friskt i 30 dager.

Kontroller alltid utlepsdatoen pa fatet nar du kjeper det, og fer du installerer det.

Ikke bruk fatet hvis tilkoblingstoppen er skadet. Hvis tilkoblingstoppen er skadet, passer ikke kranenheten pa det.

Uéapnede fat holder seg best nar du oppbevarer dem i stabil temperatur. Jo kjgligere du oppbevarer fatet, desto bedre.

Maksimalt arbeidstrykk: 1,5 bar.

Bruk bare fat for HD3770 PerfectDraft. lkke koble annet utstyr til fatet.

Ikke bruk fat fra andre leveranderer enn de som er nevnt i den elektroniske brukerhdndboken (se avsnittet «Leverandarer av fat»).

Ikke bruk skadede fat i dette apparatet, da dette kan skade apparatet. Returner et skadet fat umiddelbart til butikken der du kjepte det.
Fatene kan ikke stables oppa hverandre.

Stoyniva: Lc < 70 dB(A).

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.

=mGaranti og stotte

Versuni tilbyr to ars garanti etter at produktet er kjopt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en mangel skyldes feilaktig bruk eller darlig vedlikehold.
Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til
nettstedet vart pa www.philips.com/support.

=mResirkulering
Dette symbolet betyr at dette produktet ikke ma kastes sammen med husholdningsavfall (2012/19/EU).

Folg nasjonale regler for innsamling av elektriske og elektroniske produkter og batterier. Hvis du kaster produktet pa riktig mate, bidrar du
til a forhindre negative konsekvenser for helse og milje.

| |

=m\\azne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z jego instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na przyszfosc.

== Urzadzeni

Ostrzezenie

e Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zlecic firmie Philips, autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

¢ Przed podtfaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na spodzie urzadzenia jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

¢ Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

e Urzadzenie moze byc uzywane przez osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace

wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat

korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

Urzadzenie nie moze byc¢ uzywane przez dzieci. Przechowuj urzadzenie i przewdd poza zasiegiem dzieci.

Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem.

Nie przykrywaj urzadzenia (np. recznikiem), aby nie dopusci¢ do jego przegrzania.

Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku w pomieszczeniach. Nie uzywaj go na wolnym powietrzu.

Urzadzenie nie nadaje sie do montazu w miejscu, w ktérym istnieje szansa na uzycie silnego strumienia wody.

Ostrzezenie

e Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostepnym dla dzieci. Uchwyt mozna zdja¢ w celu zwiekszenia bezpieczenstwa.

e Ustaw urzadzenie na ptaskiej, réwnej i stabilnej powierzchni. Aby urzadzenie dziatato z najlepsza wydajnoscia, nalezy pozostawi¢ wokét niego co
najmniej 10 cm wolnego miejsca.

e W srodowisku o temperaturze otoczenia wynoszacej 23°C schfodzenie beczuftki do idealnej temperatury picia wynoszacej 3°C trwa od 12 do 15
godzin. Przy wyzszych temperaturach otoczenia chfodzenie beczutki trwa dtuzej.

e W przypadku korzystania z urzadzenia w temperaturze otoczenia wyzszej niz 32°C temperatura piwa moze wzrosna¢ powyzej 3°C. Gdy
temperatura otoczenia spadnie ponizej 32°C, temperatura piwa ponownie spadnie do 3°C.

¢ Nie wystawiaj urzadzenia na bezposrednie dziatanie promieni sfonecznych.

e Nalezy zawsze wyczysci¢ urzadzenie przed odtozeniem go na czas diuzszego przechowywania. Doktadnie wyptucz kran. Pozostatosci piwa moga
powodowac problemy podczas montazu kranu w beczutce.

¢ Nie podnos urzadzenia za uchwyt kranu.

Beczutk

Ostrzezenie

* Beczutki nie mozna przechowywac w zamrazarce! Ujemna temperatura w zamrazarce moze powaznie uszkodzic¢ beczutke.

* Aby uniknac ryzyka wybuchu, nie wystawiaj beczutki na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych ani temperatury powyzej 30°C.
¢ Beczutka dziafa na podcisnienie. Nie wolno zdejmowac gérnego elementu taczacego ani przektuwac beczutki ostrym przedmiotem.

Ostrzezenie

¢ Przed zamontowaniem beczutki w urzadzeniu nalezy zawsze przeczytac instrukcje i ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa i postepowac zgodnie
znimi.

e Beczutkg nie mozna wstrzasac.

e Otwarta beczutke najlepiej przechowywad w urzadzeniu — dzieki temu bedzie mie¢ odpowiednia temperature. Sprawdz, czy urzadzenie jest
wiaczone. Jesli wylaczasz urzadzenie, poniewaz nie zamierzasz uzywac go przez dtuzszy czas (np. z powodu wyjazdu na wakacje), wyjmij z niego
otwarta beczutke i wiéz ja do loddwki. Po otwarciu beczutki piwo pozostaje swieze przez 30 dni.

e Po kazdym zakupie sprawdz date waznosci na beczulce przed jej zamontowaniem.

¢ Nie uzywaj beczufki, jesli gérny element taczacy jest uszkodzony. Uszkodzenie tego elementu mozna poznac po trudnosciach w zamontowaniu
kranu.

¢ Nieotwarte beczulki najlepiej przechowywac w statej temperaturze. Wtedy ich zawartos¢ pozostaje maksymalnie dtugo swieza. Im chtodniejsza

temperatura przechowywania beczutki, tym lepiej.

Maksymalne cisnienie robocze: 1,5 bara.

Beczutki mozna uzywac wytacznie w urzadzeniu HD3770 PerfectDraft. Nie mozna podtaczac do niej innych urzadzen.

Nie uzywaj beczutek innych dostawcdw, niz wymienieni w instrukgji obstugi dostepnej w Internecie (patrz rozdziat ,Dostawcy beczutek”).

W urzadzeniu nie mozna uzywac uszkodzonych beczutek, gdyz moze to spowodowac jego uszkodzenie. Uszkodzona beczutke nalezy

niezwlocznie zwrdcic¢ do sklepu, w ktérym ja kupiono.

e Beczutek nie mozna przechowywac¢, wkfadajac jedna w druga.

e Poziom hatasu: Lc <70 dB (A).

==Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

=mGwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnia gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana
nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewfasciwa konserwacja. Nasza gwarancja nie wplywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta.
Aby uzyskac wiecej informagji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.

== Ochrona srodowisk

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje,

Ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze byc wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiazek

oddac go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich

odpaddw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wplyw na

srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawarto$c niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo

domowe spefnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztaftuje sie postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste sSrodowisko naturalne.

=m|mportant

Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.

==0 aparelho

Aviso

¢ Se o fio estiver danificado, deve ser sempre substituido pela Philips, por um centro de assisténcia autorizado da Philips ou por pessoal
devidamente qualificado para se evitarem situacoes de perigo.

¢ Verifique se a voltagem indicada na parte inferior do aparelho corresponde a voltagem eléctrica local, antes de ligar o aparelho.

¢ Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio ou o préprio aparelho estiverem danificados.

e Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura do aparelho e se compreenderem os
perigos envolvidos.

e Este aparelho ndo pode ser utilizado por criancas. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance das criancas.

e As criangas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam com o aparelho.

¢ Na&o tape o aparelho (por exemplo, com uma toalha) para evitar o sobreaquecimento.

e Este aparelho é exclusivamente para utilizacdo no interior. Nao o utilize no exterior.

e O aparelho nao é adequado para instalagdo numa area onde possa ser utilizado um jato de dgua.

Atencao

¢ Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas. O manipulo pode ser retirado para maior seguranca.

¢ Coloque o aparelho numa superficie horizontal, estavel e nivelada. Deixe pelo menos 10 cm de espaco livre a volta do aparelho para obter o
melhor desempenho.

¢ Num ambiente com uma temperatura ambiente de 23 °C, demora cerca de 12 a 15 horas a arrefecer um barril ndo arrefecido até a temperatura
ideal da bebida de 3 °C. A temperaturas ambiente mais elevadas, o arrefecimento do barril demora mais tempo.

¢ Quando utiliza o aparelho acima dos 32 °C, a temperatura da cerveja pode subir acima dos 3 °C. Quando a temperatura desce abaixo de 32 °C, a
temperatura da cerveja volta novamente a 3 °C.

¢ Nao exponha o aparelho a luz solar directa.

¢ Limpe sempre o aparelho antes de o guardar durante um periodo de tempo mais longo. Certifique-se de que enxagua bem a unidade da tampa.
Os residuos de cerveja podem causar problemas quando se instala a unidade da tampa no barril.

¢ Nao levante o aparelho pelo manipulo da torneira.

== O barril

Aviso

¢ Nunca guarde o barril no congelador! O congelamento pode causar danos graves no barril.

e Para evitar o risco de explosdo, ndo exponha o barril a luz solar direta ou a temperaturas superiores a 30 °C.

e O barril esta sob pressao. N&o retire a parte superior da ligacdo nem perfure o barril com um objeto pontiagudo.

Atencao

¢ Leia e siga sempre as instrugoes e os avisos de seguranca no barril antes de o instalar no aparelho.

e N&o abane o barril.

¢ Guarde um barril aberto a temperatura certa, deixando-o no aparelho. Certifique-se de que o aparelho estd ligado. Se desligar o aparelho porque
nao o vai utilizar durante um periodo de tempo mais longo (por exemplo, férias), retire sempre o barril aberto do aparelho e coloque-o no
frigorifico. Ao abrir um barril, a cerveja permanece fresca durante 30 dias.

¢ Verifique sempre a data de validade do barril quando o comprar e antes de o instalar.

¢ Nao utilize o barril se a parte superior da ligacao estiver danificada. Se a parte superior da ligacao estiver danificada, a unidade da tampa nao
encaixa nela.

¢ Os barris fechados mantém-se no ponto ideal quando os guarda a uma temperatura estavel. Quanto mais frio for o ambiente onde pretende
guardar o barril, melhor.

* Pressdo maxima de trabalho: 1,5 bar.

¢ Utilize o barril apenas para o PerfectDraft HD3770. Nao ligue outro equipamento ao barril.

¢ Nao utilize barris de outros fornecedores para além dos mencionados no manual do utilizador online (consulte o capitulo "Fornecedores de
barris").

¢ Nao utilize barris danificados neste aparelho, pois isso pode danificar o aparelho. Devolva imediatamente um barril danificado a loja onde o
comprou.

e Os barris ndo sdo empilhaveis.

¢ Nivel de ruido: Lc < 70 dB(A).

== Campos eletromagnéticos (CEM)

Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

== Garantia e assisténci

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é vélida se um defeito se dever a uma utilizagdo
incorreta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia nao afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais
informacdes ou invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

== Reciclagem
Este simbolo significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletrénicos. A eliminacao correta ajuda a evitar consequéncias
prejudiciais para o meio ambiente e para a satde publica.
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=m|mportant

Citeste cu atentie acest manual de utilizare inainte de utilizarea aparatului si pastreaza-| pentru consultare ulterioara.

== Aparatul

Avertisment

e Incazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau
de personal calificat in domeniu, pentru a evita orice accident.

e Verifica daca tensiunea indicata in partea inferioara a aparatului corespunde tensiunii locale, inainte de a conecta aparatul.

e Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul sau aparatul insusi este deteriorat.

e Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si cunostinte,
daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le
prezinta.

e Acest aparat nu trebuie s fie utilizat de catre copii. Nu lasa aparatul si cablul sdu de alimentare la indeméana copiilor.

e Copiii trebuie supravegheatj, pentru a nu transforma aparatul in obiect de joaca.

e Nu acoperi aparatul (de ex., cu un prosop), pentru a preveni supraincalzirea acestuia.

e Acest aparat este destinat utilizarii in interior. Nu il folosi in aer liber.

e Aparatul nu este adecvat pentru instalare intr-o zona in care ar putea fi utilizat un jet de apa.

Atentie

¢ Nu ldsa aparatul la indeméana copiilor. Manerul poate fi demontat pentru sigurantd suplimentara.

¢ Asaza aparatul pe o suprafatd orizontala, plata si stabild. Pentru cele mai bune performantde, lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm in jurul
aparatului.

e intr-un mediu cu o temperaturd ambiant de 23 °C, este nevoie de aproximativ 12 pan& la 15 ore pentru a réci un butoi nerécit pana la
temperatura ideald pentru baut de 3 °C. La temperaturi ambiante mai ridicate, racirea butoiului dureaza mai mult.

e Atunci cand utilizezi aparatul la o temperatura mai mare de 32 °C, temperatura berii poate creste peste 3 °C. Cand temperatura scade sub 32 °C,
temperatura berii scade din nou la 3 °C.

e Nu expune aparatul la lumina directa a soarelui.

e Curatd intotdeauna aparatul inainte de a-I depozita pentru o perioada mai lunga. Ai grijd sa clatesti bine dozatorul. Reziduurile de bere ar putea
cauza probleme atunci cand instalezi dozatorul pe butoi.

¢ Nuridica aparatul de manerul dozatorului.

=mButoiul

Avertisment

¢ Nu depozita niciodata butoiul in congelator! Congelarea poate deteriora grav butoiul.

e Pentru a evita riscul de explozie, nu expune butoiul la lumina directd a soarelui sau la temperaturi mai mari de 30 °C.
e Butoiul este sub presiune. Nu scoate capul de conectare si nu strapunge butoiul cu un obiect ascutit.

Atentie

¢ Citeste si respecta intotdeauna instructiunile si avertismentele de sigurantd de pe butoi inainte de a-l instala in aparat.

¢ Nu agita butoiul.

e Depoziteaza un butoi deschis la temperatura potrivita, lasdndu-l in aparat. Asigurati-va ca aparatul este pornit. Daca opresti aparatul pentru ca nu
il vei utiliza pentru o perioada mai lunga (de ex., pleci in vacanta), scoate intotdeauna butoiul deschis din aparat si pune-| in frigider. Odata ce un
butoi a fost deschis, berea ramane proaspata timp de 30 de zile.

e Verifica Intotdeauna data de expirare de pe butoi atunci cand il cumperi si inainte de a-l instala.

¢ Nu utiliza butoiul in cazul in care capul de conectare deteriorat. in cazul in care capul de conectare este deteriorat, dozatorul nu se potriveste pe
acesta.

¢ Butoaiele nedeschise se pastreaza cel mai bine atunci cand le depozitezi la o temperatura stabila. Cu cat este mai rece butoiul in timpul
depozitarii, cu atat mai bine.

e Presiune maxima de functionare: 1,5 bar.

e Foloseste butoiul numai pentru HD3770 PerfectDraft. Nu conecta alte echipamente la butoi.

¢ Nu utiliza butoaie de la alti furnizori decat cei mentionati in manualul de utilizare online (consulta capitolul ,Furnizori de butoaie”).

¢ Nu utiliza butoaie deteriorate in acest aparat, deoarece acest lucru ar putea dauna aparatului. Returneaza imediat un butoi deteriorat la
magazinul de unde I-ai cumparat.

e Butoaiele nu se pot suprapune.

¢ Nivel de zgomot: Lc < 70 dB(A).

== Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.
== Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceastd garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte
sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau
pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

== Reciclar
Acest simbol Tnseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE).

Respectd regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice. Eliminarea corecta contribuie la prevenirea
consecintelor negative asupra mediului si asupra sanatatii umane.

——
Slovencina

mmDolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tento ndvod na pouzitie a odloZte si ho pre pripad potreby v budticnosti.

mmZariadeni

Varovanie

e V pripade poskodenia je potrebné elektricky kdbel nechat vymenit v spolo¢nosti Philips, servisnom stredisku spoloc¢nosti Philips alebo u podobne
kvalifikovanych oséb, aby sa predislo moznym rizikdm.

¢ Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spodnej ¢asti zariadenia sthlasi s napatim v sieti vo Vasej domécnosti.

e Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka, kébel alebo samotné zariadenie.

e Toto zariadenie m6zu pouzivat osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti

a znalosti, pokial si pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym

rizikdm.

Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat deti. Spotrebic a jeho kabel uchovévajte mimo dosahu deti.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Zariadenie nezakryvajte (napr. uterdkom), aby sa neprehrievalo.

Toto zariadenie je urcené len na pouzitie v interiéri. NepouZivajte ho v exteriéri.

Zariadenie nie je vhodné na instalaciu v oblasti, kde by sa mohol pouzit prid vody.

Upozornenie
.

e Zariadenie umiestnite na stabilny, vodorovny a hladky povrch. Nechajte okolo zariadenia aspor 10 cm volného miesta, aby ste mali ¢o najlepsi
vykon.

eV prostredi s okolitou teplotou 23 °C trva schladenie neochladeného stdka na idedlnu teplotu napoja 3 °C priblizne 12 — 15 hodin. Pri vyssej
okolitej teplote trva schladenie sudka dlhsie.

e Pripouzivani zariadenia pri teplote nad 32 °C sa teplota piva moze zvysit nad 3 °C. Ked'teplota klesne pod 32 °C, teplota piva opat klesne na 3 °C.

¢ Nevystavujte zariadenie priamemu sine¢nému Zziareniu.

e Pred uskladnenim zariadenia na dlhsiu dobu ho vzdy vycistite. Uistite sa, Ze jednotku kohutika dokladne oplachnete. Zvysky piva mézu sposobit
problémy pri instalacii jednotky kohutika na sudok.

e Zariadenie nezdvihajte za rukovat kohutika.

== SUdok

Varovanie

o Sudok nikdy neskladujte v mraznicke! Zmrazenie méze spbsobit vazne poskodenie stdka.

* Aby ste predisli riziku vybuchu, nevystavujte sidok priamemu sine¢némus Ziareniu ani teplotdm vy3sim ako 30 °C.
* Sudok je pod tlakom. Neodstrariujte spojovaciu $picku ani neprepichujte sidok ostrym predmetom.

Upozornenie

e Pred instalaciou do zariadenia si vzdy precitajte pokyny a bezpecnostné vystrahy uvedené na stdku a dodrziavajte ich.

e Sudkom netraste.

e Otvoreny stdok skladujte pri spravnej teplote tak, ze ho nechate v zariadeni. Uistite sa, Ze zariadenie je zapnuté. Ak zariadenie vypnete, pretoze
ho nebudete dlhsiu dobu pouzivat (napr. pocas dovolenky), vzdy vyberte otvoreny stidok zo zariadenia a vlozte ho do chladnicky. Po otvoreni
sudka zostane pivo Cerstvé 30 dni.

Vzdy skontrolujte datum exspiracie na sudku, ked'si ho kupite a pred instalaciou.

Nepouzivajte sudok, ak je poskodena spojovacia Spicka. Ak je poskodena spojovacia $picka, jednotka kohutika sa na nu nebude dat namontovat.
Neotvorené stidky udrziavaju najlepsiu kvalitu ndpojov, ked'ich skladujete pri stabilnej teplote. Cim je sidok chladnejsi, tym lepsie.

Maximalny pracovny tlak: 1,5 baru.

Sudok pouzivajte len pre model HD3770 PerfectDraft. K sidku nepripajajte iné zariadenie.

Nepouzivajte stdky od inych dodévatelov ako tie, ktoré si uvedené v online navode na pouzitie (pozrite si kapitolu ,Dodéavatelia stidkov”).

V tomto zariadeni nepouzivajte poskodené stdky, pretoze by to mohlo poskodit zariadenie. Poskodeny siidok okamzite vratte do obchodu, kde
ste ho kupili.

e Sudky nie je mozné ukladat na seba.

¢ Deklarovana hodnota trovne hluku je <70 dB (A).

== Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normdm a smerniciam tykajtcim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.
mmZaruka a podpor:

Spolo¢nost Versuni ponuka dvojroé¢nt zaruku po zakupeni tohto produktu. Tato zéruka neplati na poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim
alebo nedostato¢nou udrzbou. Nasa zéruka nema podla zékona vplyv na vase prava spotrebitela. Dalsie informacie alebo uplatnenie zaruky najdete
na nasej webovej stranke www.philips.com/support.

—Recykléri
Tento symbol znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom (2012/19/EU).

Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia
pomaha zabranit negativnym dopadom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

[
Slovenscina

=mPomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejso uporabo.

== Aparat

Opozorilo

* Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

* Pred prikljucitvijo aparata na elektri¢cno omrezje preverite, ali na dnu aparata navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

e Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtika¢, kabel ali sam aparat.

Ta aparat lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele

navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

Aparatane smejo uporabljati otroci. Aparat in kabel hranite izven dosega otrok.

Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

Aparata ne pokrivajte (npr. z brisaco), da se ne bi pregrel.

Ta aparat je namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte ga na prostem.

Aparat ni primeren za namestitev na mesto, kjer bi ga lahko dosegel vodni curek.

Previdno
e Aparat hranite izven dosega otrok. Za vecjo varnost lahko odstranite rocico.
e Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago. Za najboljse delovanje aparata pustite okoli njega vsaj 10 cm prostora.

V okolju s temperaturo 23 °C traja priblizno 12 do 15 ur, da se neohlajen sodcek ohladi na temperaturo, idealno za pitje, kar je 3 °C. Pri visjih
temperaturah okolja se sodcek hladi dlje.

Ce aparat uporabljate pri temperaturi, vigji od 32 °C, lahko temperatura piva naraste nad 3 °C. Ko temperatura pade pod 32 °C, se temperatura
piva znova spusti na 3 °C.

Aparata ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi.

Preden aparat shranite za daljSe obdobje, ga obvezno ocistite. Temeljito splaknite pipo. Ostanki piva lahko povzrocijo tezave pri namescanju pipe
na sodcek.

Aparata ne dvigajte tako, da ga drzite za rocico pipe.

mmSoddek

Opozorilo

Sod¢ka nikoli ne shranjujte v zamrzovalniku. Ce bi zamrznil, bi se lahko hudo poskodoval.
Da se izognete nevarnosti eksplozije, sod¢ka ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi ali temperaturam, visjim od 30 °C.
Soddek je pod tlakom. Ne odstranjujte priklju¢ka na vrhnji strani ali luknjajte sod¢ka z ostrim predmetom.

Previdno

=mElektromagnetna polja (EMF)

Ta

== Garancija in podpora

Preden sodcek namestite v aparat, obvezno preberite navodila in varnostna opozorila na njem in jih upostevajte.

Soddcka ne tresite.

Odprt sod¢ek hranite pri ustrezni temperaturi tako, da ga pustite v aparatu. Poskrbite, da je aparat izklopljen. Ce aparat izklopite, ker ga ne boste
uporabljali dlje ¢asa (npr. med dopustom), obvezno odstranite odprt sodcek iz aparata in ga postavite v hladilnik. Potem ko odprete sodcek,
ostane pivo v njem sveze 30 dni.

Obvezno preverite rok uporabe na sodcku, preden tega kupite in namestite.

Sod¢ka ne uporabljajte, ¢e ima poskodovan priklju¢ek na vrhnji strani. Ce je priklju¢ek na vrhnji strani poskodovan, nanj ni mogoce namestiti pipe.
Neodprte sodcke je najbolje hraniti pri stabilni temperaturi. Pri nizji temperaturi kot ga hranite, boljse je.

Najvisji delovni tlak: 1,5 bara.

Sodcek uporabljajte samo za aparat HD3770 PerfectDraft. Na sodcek ne prikljucujte druge opreme.

Ne uporabljajte sodckov proizvajalcey, ki niso navedeni v spletnem uporabniskem prirocniku (glejte poglavje "Dobavitelji sodckov").

V aparatu ne uporabljajte poskodovanih sod¢koy, saj bi se lahko poskodoval. Poskodovan sodcek takoj vrnite v trgovino, kjer ste ga kupili.

Sodcki niso primerni za nalaganje enega na drugega.

Raven hrupa: Lc < 70 dB(A).

aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja.

Na
spl

Sa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase
etno mesto www.philips.com/support.

Ta
Up

Recikliranj
simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).

ostevajte nacionalne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k

preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.

Lexojeni me kujdes kété manual pérdorimi pérpara se ta vini né puné pajisjen, si dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

== Pajisja

Paralajmérim

Ku;
.

s Fuci

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga "Philips", nga njé piké servisi e autorizuar nga "Philips" ose nga persona me kualifikim
té ngjashém, né ményré gé té shmangni rreziget.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pjesén e poshtme té pajisjes pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.
Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo veté pajisja éshté e démtuar.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé me aftési té reduktuara fizike, shgisore apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém
nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.
Kjo pajisje nuk duhet pérdorur nga fémijét. Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét.

Fémijét duhen mbikéqyrur pér t'u siguruar gé té mos luajné me pajisjen.

Mos e mbuloni pajisjen (p.sh. me peshqjir) pér té parandaluar mbinxehjen e saj.

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té brendshém. Mos e pérdorni jashté.

Pajisja nuk éshté e pérshtatshme pér instalim né njé zoné ku mund té pérdoret ujé me presion.

jdes

Mbajeni pajisjen larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét. Doreza mund té higet pér siguri té métejshme.

Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré rreth pajisjes pér rendiment
optimal.

Né njé mjedis me temperaturé ambienti prej 23°C, duhen aférsisht 12-15 oré pér té ftohur njé fuci té paftohur né temperaturén ideale té pijes
prej 3°C. Né temperatura mé té larta té ambientit, ftohja e fucisé zgjat mé shumé.

Kur pérdorni pajisjen mbi 32°C, temperatura e birrés mund té rritet mbi 3°C. Kur temperatura ulet nén 32°C, temperatura e birrés bie sérish né 3°C.
Mos e ekspozoni pajisjen ndaj drités sé drejtpérdrejté té diellit.

Pastrojeni gjithmoné pajisjen pérpara se ta ruani pér njé periudhé mé té gjaté. Sigurohuni gé ta shpélani térésisht njésiné e rubinetit. Mbetjet e
birrés mund té shkaktojné probleme kur instaloni njésiné e rubinetit né fugi.

Mos e ngrini pajisjen nga doreza e rubinetit.

Paralajmérim

Ku;
.

=mFushat elektromagnetike (EMF)

Mos e ruani kurré fuginé né frigorifer! Ngrirja mund té shkaktojé déme serioze né fugi.
Pér té shmangur rrezikun e shpérthimit, mos e ekspozoni fuciné né rrezet e drejtpérdrejta té diellit apo né temperatura mé té larta se 30°C.
Fugia éshté nén presion. Mos e higni pjesén e sipérme té lidhjes as mos e shponi fuciné me sende té mprehta.

jdes

Gjithmoné lexoni dhe ndigni udhézimet dhe paralajmérimet e sigurisé né fuci pérpara se ta instaloni né pajisje.

Mos e tundni fuginé.

Fuciné e hapur ruajeni né temperaturén e duhur duke e [éné né pajisje. Sigurohuni qé pajisja té jeté e ndezur. Nése e fikni pajisjen sepse nuk do ta
pérdorni pér njé periudhé mé té gjaté (p.sh. pushime), higeni gjithmoné fuciné e hapur nga pajisja dhe vendoseni né frigorifer. Me hapjen e fucisé
birra géndron e freskét pér 30 dité.

Kontrolloni gjithmoné datén e skadencés né fuci kur e blini dhe pérpara se ta instaloni.

Mos e pérdorni fuginé nése pjesa e sipérme e lidhjes éshté e démtuar. Nése pjesa e sipérme e lidhjes éshté démtuar, njésia e rubinetit nuk
pérshtatet né té.

Fucité e pahapura ruhen mé miré kur i mbani né temperaturé té géndrueshme. Sa mé freskét ta ruani fucing, ag mé miré.

Presioni maksimal i punés: 1,5 bar.

Pérdoreni fuciné vetém pér HD3770 PerfectDraft. Mos lidhni pajisje té tjera me fuginé.

Mos pérdorni fugi nga furnitoré té tjeré pérveg atyre té pérmendur né manualin e pérdorimit né internet (shih kapitullin “Furnitorét e fucive”).
Mos pérdorni fugi té démtuara né kété pajisje, pasi mund té démtoni pajisjen. Kthejeni menjéheré fuciné e démtuar né dyqganin ku e keni bleré.
Fucité nuk jané té stivueshme.

Niveli i zhurmés: Lc <70 dB(A).

Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

==Garancia dhe mbéshtet;j

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancinég, ju

lut

mmRiciklimi
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pasojave negative ndaj

emi té vizitoni fagen toné té internetit www.philips.com/support.

simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale té shtépisé (2012/19/BE).

igni rregullat e shtetit tuaj pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e
mijedisit dhe shéndetit té njeriut.

Srpski

==\V/azZno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

=m Aparat

Upozorenje

Ako je glavni kabl ostec¢en, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips, ovlas¢enog Philips servisa ili na sli¢an nacin kvalifikovanih
osoba, kako bi se izbegao rizik.

Pre prikljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjoj strani aparata odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utikac, kabl ili sam aparat.

Ovaj aparat mogu da koriste osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

Deca ne smeju da koriste aparat. Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne biigrala sa aparatom.

Nemojte da pokrivate aparat (npr. peskirom) da biste sprecili da se pregreje.

Aparat je namenjen samo korisc¢enju u zatvorenom. Nemojte ga koristiti napolju.

Aparat nije pogodan za instaliranje u okruzenjima gde moze da se koristi mlaz vode.

Opomena

mmBure

Aparat ¢uvajte van domasaja dece. Ruc¢ka moze da se ukloni radi dodatne bezbednosti.

Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu povrsinu. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora oko aparata da biste dobili najbolje
performanse.

U okruZenju sa ambijentalnom temperaturom od 23 °C, potrebno je priblizno 12 do 15 sati da se neohladeno bure ohladi na idealnu temperaturu
za pijenje od 3 °C. Na visim ambijentalnim temperaturama potrebno je duze da se bure ohladi.

Kada aparat koristite na temperaturama iznad 32 °C, temperatura piva moZe da se poveca iznad 3 °C. Kada se temperatura spusti ispod 32 °C,
temperatura piva ce se vratiti na 3 °C.

Nemojte izlagati aparat direktnoj suncevoj svetlosti.

Uvek odistite aparat pre nego sto ga odloZite na duze vreme. Obavezno temeljno isperite jedinicu slavine. Ostaci piva mogu da izazovu probleme
prilikom instaliranja jedinice slavine na bure.

Nemojte da podizete aparat drzedi rucku slavine.

Upozorenje

Nikada nemojte da drzite bure u zamrzivacu! Zamrzavanje moze da izazove ozbiljno ostecenje bureta.
Da biste izbegli rizik od eksplozije, nemojte da izlaZete bure direktnom suncevom svetlu niti temperaturama iznad 30 °C.
Bure je pod pritiskom. Nemojte da uklanjate poklopac za povezivanje niti da busite bure ostrim predmetom.

Opomena

==Elektromagnetna polja (EMF)

Ov

== Garancija i podrsk

Uvek procitajte i pratite uputstva i bezbednosna upozorenja na buretu pre instaliranja u aparat.

Nemojte da muckate bure.

Otvoreno bure drzite na odgovarajucoj temperaturi tako $to cete ga ostaviti u aparatu. Vodite racuna da uredaj bude ukljucen. Ako iskljucite
aparat zato $to ga necete koristiti duZe vreme (npr. tokom odmora), uvek uklonite otvoreno bure iz aparata i stavite ga u frizider. Kada se bure
otvori, pivo ostaje sveze 30 dana.

Uvek proverite datum isteka na buretu prilikom kupovine i instaliranja.

Nemojte da koristite bure ako je poklopac za povezivanje ostecen. Ako je poklopac za povezivanje ostecen, jedinica slavine ne moze da se postavi
na njega.

Neotvorenu burad je najbolje dr#ati na stabilnoj temperaturi. Sto je bure na ni%oj temperaturi, to bolje.

Maksimalni radni pritisak: 1,5 bara.

Bure koristite iskljucivo za HD3770 PerfectDraft. Nemojte da povezujete drugu opremu na bure.

Nemojte da koristite burad drugih dobavljaca, osim onih koji su navedeni u onlajn korisnickom priruc¢niku (pogledajte poglavlje ,Dobavljaci
buradi”).

Nemojte da koristite ostecenu burad u ovom aparatu, posto time mozete da ostetite aparat. Odmah vratite ostec¢eno bure u prodavnicu gde ste
ga kupili.

Burad ne mogu da se slazu jedno na drugo.

Nivo buke: Lc <70 dB (A).

aj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg

od

rzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potro3acka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb

lokaciju www.philips.com/support.

== Recikliranj

Ov;

aj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (2012/19/EU).

Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju
negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

= Viktigt

Las anvandarhandboken noggrant innan du anvénder apparaten och spara den for framtida bruk.

=mApparaten

Va

rning

Om natsladden &r skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett av Philips auktoriserade serviccombud eller liknande behériga personer for att
undvika olyckor.

Kontrollera att den ndtspanning som anges pa produktens undersida motsvarar den lokala natspanningen innan du kopplar in den.
Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten &r skadad.

Den hér apparaten kan anvandas av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvéands, sa lange de
overvakas och far instruktioner angdende saker anvéandning och forstar riskerna som medféljer.

Apparaten far inte anvandas av barn. Hall apparaten och dess sladd utom rackhall for barn.

Sma barn ska 6vervakas sa att de inte kan leka med apparaten.

Tack inte dver apparaten (t.ex. med en handduk) d& det kan leda till dverhettning.

Den hér apparaten &r endast avsedd for inomhusbruk. Anvand den inte utomhus.

Apparaten &r inte lamplig att installeras pa en plats dar en vattenstréle kan anvandas.

Varning

Forvara apparaten utom rackhall for barn. Handtaget kan tas bort for extra sékerhet.

Placera apparaten pa en horisontal, jamn och stabil yta. Ldmna ett fritt utrymme pa minst tio centimeter runt apparaten for basta mojliga
prestanda.

I en miljé med en temperatur pa 23 °C tar det 12-15 timmar att kyla ned ett ej kylt 6lfat till perfekt dricktemperatur pa 3 °C. Vid hogre omgivande
temperatur tar det langre att kyla 6lfatet.

Om du anvander apparaten i en miljo med en temperatur pa éver 32 °C kan 6lets temperatur stiga 6ver 3 °C. Om temperaturen sjunker till under
32 °Csjunker dlets temperatur till 3 °Cigen.

Utsétt inte apparaten for direkt solljus.

Rengér alltid apparaten innan du férvarar den under en ldngre period. Se till att du skéljer tappenheten noggrant. Olrester kan orsaka problem
nar du installerar tappenheten pa 6lfatet.

Lyft inte apparaten i tapphandtaget.

=mOlfatet

Varning

Forvara aldrig olfatet i frysen! Frysning kan orsaka allvarliga skador pa o¢lfatet.
For att undvika risk for explosion ska du inte utsatta Slfatet fér direkt solljus eller temperaturer hégre an 30 °C.
Olfatet ar trycksatt. Ta inte bort kopplingen och stick inte hal pa 6lfatet med ett vasst foremal.

Varning

==Elektromagnetiska falt (EMF)

De

== Garanti och support

Las och f6lj alltid anvisningarna och sakerhetsvarningarna pa élfatet innan du installerar det i apparaten.

Skaka inte ¢lfatet.

Forvara ett 6ppet Olfat i ratt temperatur genom att lata det vara kvar i apparaten. Kontrollera att apparaten &r paslagen. Om du stanger av
apparaten pa grund av att den inte kommer att anvandas under en léangre period (till exempel om du aker ivag) ska du komma ihag att alltid ta ut
det 6ppna 6lfatet ur apparaten och stalla det i kylen. Olet haller sig farskt i 30 dagar efter att 6lfatet har 6ppnats.

Kontrollera alltid utgangsdatumet pa 6lfatet nér du képer det och innan du installerar det.

Anvand inte 6lfatet om kopplingen ar skadad. Tappenheten kan inte sattas fast om kopplingen ar skadad.

Oo6ppnade olfat haller Iangre om du forvarar dem vid en konstant temperatur. Ju svalare du forvarar 6lfatet, desto battre.

Maximalt arbetstryck: 1,5 bar.

Anvand endast 6lfatet for HD3770 PerfectDraft. Anslut inte annan utrustning till 6lfatet.

Anvénd inte 6lfat frén andra leverantérer &n de som namns i onlineanvéndarhandboken (se kapitlet Olfatsleverantérer).

Anvénd inte skadade 6lfat i den har apparaten da det kan skada apparaten. Returnera ett skadat ¢lfat till butiken dér du képte det omedelbart.
Olfaten kan inte staplas.

Ljudniva: Lc =< 70 dB(A).

n har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering av elektromagnetiska falt.

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den hér garantin géller inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller
daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats www.philips.com/support for mer
information eller for att &beropa garantin.

== Atervinning

De
Fol

n har symbolen betyder att produkten inte ska slangas bland hushallssoporna (2012/19/EU).
j de regler som géller i ditt land for atervinning av elektriska och elektroniska produkter. Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt

kan du bidra till att férhindra negativ paverkan pa miljé och halsa.

== Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu okuyun ve gelecekte de basvurmak Gzere saklayin.

m=Ciha

Uy

ar
Cihazin elektrik kablosu hasarliysa, bir tehlike olusturmasini 6nlemek icin mutlaka Philips'in yetki verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistiriimesini saglayin.

Cihazi prize takmadan énce, cihazin tabaninda belirtilen gerilimin yerel sebeke gerilimiyle uygunlugunu kontrol edin.

Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

Bu cihazin fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin
nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya bu kisilere gtvenli kullanim talimatlarinin saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda
mumkandr.

Bu cihaz cocuklar tarafindan kullanilmamalidir. Cihazi ve kablosunu gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

Kuclk cocuklarin cihazla oynamalari engellenmelidir.

Asiriisinmasini 6nlemek icin cihazin tzerini (6r. bir havluyla) kapatmayin.

Bu cihaz, sadece kapali mekanlarda kullanim icindir. Dis mekanda kullanmayin.

Cihazin, puskuren suyun kullanilabilecegi bir alana kurulmasi uygun degildir.

Dikkat

== Ficl

Uy:
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Cihazi cocuklardan uzak tutun. Daha fazla gtvenlik icin sap gikarilabilir.

Cihazi yatay, dlz ve sabit bir ylzeye yerlestirin. En iyi performans icin cihazin etrafinda en az 10 cm bos alan birakin.

Ortam sicakligi 23°C olan bir yerde, sogutulmamis bir figinin 3°C'lik ideal icme sicakligina sogutulmasi yaklasik 12 ila 15 saat strer. Daha yiiksek
ortam sicakliklarinda, ficinin sogutulmasi daha uzun surer.

Cihazi 32°C'nin Gzerinde kullandiginizda, bira sicakligi 3°C'nin tGizerine ¢ikabilir. Sicaklik 32°C'nin altina distuginde, bira sicakhigi tekrar 3°C'ye
diser.

Cihazi dogrudan guines i1sigina maruz birakmayin.

Cihazi uzun stre kullanmayacaksaniz yerine kaldirmadan 6nce mutlaka temizleyin. Musluk tnitesini iyice yikadiginizdan emin olun. Musluk
Unitesini ficinin Gzerine taktiginizda bira kalintilari sorunlara neden olabilir.

Cihazi musluk sapindan tutarak kaldirmayin.

ari
Ficiyr asla dondurucuda saklamayin! Donma, ficinin ciddi sekilde zarar gérmesine neden olabilir.
Patlama riskini 6nlemek icin ficiyr dogrudan glines isigina veya 30°C'den yuksek sicakliklara maruz birakmayin.
Fici basing altindadir. Baglantinin Gst kismini ¢ikarmayin veya keskin bir nesneyle ficiyl delmeyin.

Dikkat

==Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu

=mGaranti ve destek

Cihazi monte etmeden 6nce, her zaman fici Gzerindeki talimatlari ve glvenlik uyarilarini okuyun ve uygulayin.

Ficiyr calkalamayin.

Acilmis bir ficlyr cihazda birakarak dogru sicaklikta saklayin. Cihazin acik oldugundan emin olun. Cihazi uzun stire (6r. tatildeyken)
kullanmayacaginiz icin kapatirsaniz agilmis ficlyl her zaman cihazdan cikarin ve buzdolabina koyun. Bir fig acildiginda bira 30 glin taze kalir.
Satin alirken ve yerine takmadan énce her zaman figi Gzerindeki son kullanma tarihini kontrol edin.

Baglantinin Gst kismi hasarliysa ficiyr kullanmayin. Baglantinin st kismi hasarliysa musluk tnitesi Gizerine oturmaz.

Acilmamis ficilar, sabit bir sicaklikta saklandiginda en iyi sonucu verir. Figlyi ne kadar soguk saklarsaniz o kadar iyi olur.

Maksimum calisma basinci: 1,5 bar.

Ficiyr sadece HD3770 PerfectDraft icin kullanin. Figi lizerine baska bir ekipman baglamayin.

Cevrimici kullanim kilavuzunda belirtilenler disinda baska tedarikcilerden gelen fiilari kullanmayin (bkz. "Fici tedarikgileri" bolima).
Cihaza zarar verebileceginden, bu cihazda hasarli figilar kullanmayin. Hasarli bir ficiy hemen satin aldiginiz magazaya iade edin.
Ficilar istiflenemez.

GUraltt duzeyi: Lc < 70 dB(A).

cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Versuni, bu Grin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlhs kullanim veya kétt bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi
durumunda gegerli degildir. Garantimiz, tketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin litfen
www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

== Geri doniisiim

Bu

Ele
ins

simge, Griintin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir (2012/19/AB).

ktrikli ve elektronik trtnlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili tlkenizin kurallarina uyun. Eski trinlerin dogru sekilde atiimasi, cevre ve
an saghgr tzerindeki olumsuz etkileri 6nlemeye yardimci olur.



